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(NEW ERA)

Dvajset tisoč članov v J. 
S. K. Jednoli je lepo število,
toda 25,000 bi «e slišalo še 
lepše!
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^ v en sk e  v e s t i iz
CLEVELANDA

Sin
VciV6̂ a  Narodna Čitalnica 
lj ev̂ andu priredi v nedeljo 
tojat * SV0J' im članom in njih 
ialij e'-*ern čajanko, združeno s 

tombolo. Zabava se bo 
\ ,^Vorani št. 1 (sokolska 

Slov Ca) v novem poslopju 
^ k e g a  Narodnega Doma 

'*%' Clair Ave., pričetek ob 
*Wit' U-1 zve^er- Namen pri- 
*iih  ̂••e’ ĉu se čitalničarji in 
Ndj- r j.atelji snidejo v p rije t
ja  . *> ter se nekoliko pogo
ji« 'n Pozabavajo, poleg tega 
L ,  !’°da tudi, da se S. N. Ci-■ 'ilCi f  v

i , Ilr>ančno nekoliko porno-
• ^s' dohodki Čitalnice gredo 

Ur>ie svrhe, zato je upa-’da

na * \

l-Hsit Se *̂an ' >n prijatelji  Slo-
rio * ^ ar°dne Čitalnice udele-
Ifth j, CaJanke v kar' največ- 
1 tevilU-

*
^ 'etlska mladinska šola S.

tlj0 v Clevelandu bo v ne- 
L  ; aPi'ila yprizorila Ijub- 
’ f insko  igro “Snegulčica.” 
%]lJ° naštudiral in po

cediti oder naš slikar g. 
r» ,i Nariši otrok, ki poha-
I  C 0VenSkO m 'ac^ rls^0 šolo, 
* s ! drugi ljubitelji sloven- 
. a . n£U rezervirajo vecer 
>. . ^  za pcset mladinske 

5*ti šola potrebuje in za-

ftP t
'"ančno in moralno po- 

to*
|  8 150 slovenskih Otrok 
ftof nižie razrede Sloven- 
K1 Minske "Šole po dvakrat

fio e.ns^' mladinski šoli se 
\ , an'ia i*1 pisanja v slo- 

’ °b enem pa tudi ne- 
Zenrljepisja in zgodovine

iJ1 in Jugoslaviji. 
0 dobi-

rt

3re uspehe rodi ta ' 
a šola, razvidi j o lahko ; 

P j«, lz dopisa mlade sose- : 
A. Zaic, članice mla- 
oddelka društva £t. 

Sjjjj’ Dopis je priobčen v 
ii,'.' številki v koloni zai •
S i  Pl s e '’ na.llePse pri

to’ cla 'ie P°trebo- 
h .k ^av malenkostnih slov- 

t)ravkov. 
io s| , ■*
: Vcnskih pesmi za pia-
^ ! 'e je te dni dobil iz | 

Mr. F rank Černe, j  
z*atnino in muzikali-j 
6o%3 St. Clair Ave. 

i, v,- ° yečkrat ,dobi vpra-*Vlp | • *
5lov se mogle naročiti

i)Qetls^ih pesmi, zato tem | 
opozarja vše, ki i 

V / o č i  zanimajo, na to-j 
\  Černeta, ki je

C U ^dH-ii strani tega:
1 bo P''i tej priliki še 
da je Mr. Frank  čer- j  

'soli(1ni oglaševalec in pri- 
\  v °*1 trgovec in narodni 
I Clevelandu.
\  *

da je naš umetnik

. V b Jakac’ ki Je prete"
vo v lrnel sija jno  uspelo 
^  Slovenskem Narod- 

Aj'ed V Clevelandu, dobil 
J' A. j\?Van-iu kongresnika 
H v W' °0neya povabilo, da 

in napravi 
^erberta  Hooverja, 

k Hč ^eclin-ienih držav. 
r  ^ i .0(̂ likovanje, kakor- 

Hi . 1 deležen še noben 
| l e t n i k .

I . . *
V|jo odpotuje ju tr i  

,obisk sobrat John

K S « - 1 ‘- 7; -IS“
|j v "orocevalec slu-
I) ° nevesto.
u n „

nec,e‘j°  .prejel je
ftli-kin ^  datelj e vf v idilični
I ^  Kaliforniji .krasno I . )tarot

H
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KRATEK TEDENSKI 
PREGLED

LJUD'SKO ŠTETJE v  Zedi
njenih državah se je pričelo s 
prvim aprilom. Števci ali popi
sovalci, katerih je nad 100,000, 
bodo opravili to delo približno v 
enem mesecu. V mestih se bo 
popis izvršil tekom petnajstih  
dni, v podeželskih krajih  pa je 
števcem dovoljeno mesec dni 
časa.

Vsi Slovenci, ki prihajajo  iz 
krajev, kateri pripadajo danes 
Jugoslaviji, naj pri popisu po
vedo, da njih ro js tna  dežela je 
Jugoslavija, po narodnosti pa 
da so Slovenes, ali Slovenians.

Sodi se, da bo letošnje ljud
sko š te tje  izkazalo 122 milijo
nov prebivalcev v Zedinjenih 
državah.

Prvič v zgodovini se bo ljud
sko šte tje  intenzivno bavilo tudi 
z nezaposlenostjo. Popis bo 
ugotovil š t  e v i lo nezaposlenih, 
kakor tudi vzroke in razne okol- 
nosti', ki so pospešile nezaposle
nost.

WILLIAM GREEN, predsed
nik Ameriške delavske federa
cije je pred senatnim trgovin
skim odsekom navedel nekatere 
točke, s katerirhi bi se odpomo- 
gk) nezaposlenosti. Priporočal 
je federalne posredovalnice za 
deio, ureditev sistema stabilno
sti v industriji, šole za tehnični 
poduk delavcev, katere stroji 
spravijo ob delo, in široki pro
gram za javna dela, katera naj

lavska depresija drugod.

V ZBORNICI reprezentantov 
je bila sprejeta Snellova resolu
cija, ki dovoljuje sestavo komi
sije, katera  naj bi proučevala 
vprašanje, da-li bi se dalo 
predsedniku v s l u č a j u  vojne 
moč pritegniti prav tako pri
vatni kapital v vojno službo, 
kot se pritegnejo mladi možje.

GLASOVANJE glede prohi- i 
bicije, katero vodi revija The 
Literary Digest, izkazuje do- i 
zdaj 2,000,340 glasov. Od teh ’ 
jih je 553,337 za strogo izva- . 
janje sedanjih prohibicijskih < 
postav, 598,252 za postavno 
prodajo lahkih vin in piva, 848,- i 
751 glasov pa za popolno odpra- ’ 
vo prohibicije. . Proti sedanje- : 
mu sistemu prohibicije je skup
no oddano torej 1,447,000 gla- ; 
sov, torej malo manj kot tri  
četrtine vseh oddanih glasov.

PO RADIO je bila odposlana 
iz San Francisca, Cal., v Schen
ectady, N. Y., to je 2,500 milj 

■daleč, cela s tran  lista Call. Tri 
| ure potem ko je bil list t;skan v j 
' San Franciscu so mogli že celo 
stran istega čitati na vzhodu.

I
, ,

ZNANOST je baje porazila 
najhujšega sovražnika avijati-1 

, ke, namreč napravljanje ledu na 
krilih letal. Dr. Geer je izgo: |  

jtovil posebno gumijasto prevle
ke, ki sproti odstranja  tvoreči 

j se led.

VDOVA PO S L O V E Č E  M 
nemškem skladatelju Richardu 
Wagner ju, Cosima Wagner, je 

I umrla v Nemčiji, s ta ra  92 'let:
| . - — *-<>---------

S V E Ž A  G O M IL A  ,
V C hicagu so dne 7. aprila  

pokopali Mrs. M ary Laurich, 
soprogo sobrata M artina Lau- 
richa, na 1900 W . 22d P lace, 
in m ater sloven skega  odvetnika  
W . B. Lauricha, ki je  glavni 
nadzornik  J. S. K. Jednote.

. N aj bo tem  potom  ožjim  so- 
i rodnikom  p okojn ice izraženo  
> od strani urednika iskreno so

ža lje !
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LJUDSKO ŠTETJE
Stotisoč popisovateljev (cen

sus enumerators) je  začelo dne 
2. aprila nabirati podatke o vseh 
prebivalcih Združenih Držav v 
svrho ljudskega štetja, ki se vr
ši vsakih deset let, in iz katere
ga posnemamo prepotrebne po
datke o prebivalstvu in gmotnih 
razmerah Združenih Držav.

Eno izmed poglavitnih vpra
šanj, ki jih popisovatelji, kateri 
gredo od hiše do hiše, stavljajo 
na vse prebivalce, je rojstni 
k raj popisane osebe in rojstni 
k raj njegovega ciceta in matere. 
Ne vprašuje  se za rojstno mesto 
ali vas, marveč le za deželo ozi
roma državo, k jer se je kdo ro
dil. In kot rojstna dežela se bo 
sm atra la  ona dežela, h kateri 
rojstni k ra j  spada sedaj, brez 
ozira na to, h kateri državi ali 
deželi je  spadal za časa, ko,se je 
dotičnik rodil.

V s 1 e d velikih zemljepisnih 
sprememb, ki so nastale po sve
tovni vojni, je velike važnosti, 
da popisovatelji in popisani ljud
je imajo to v vidu. In ker popi
sovatelji sami imajo dostikrat 
precej motne pojme o sedanji 
evropski geografiji, morajo ljud
je sami paziti, da ne bodo po 
krivem navedeni kot spadajoči 
h kaki drugi deželi. Pred deseti
mi leti je ob tedanjem ljudskem 
štetju  vladala precejšnja konfu- 
zija. Zato, na pr., statistike na
vajajo neverjetno malo število 
ljudi, rojenih v Jugoslaviji, in 
preveliko š t e v i l o  Avstrijcev.
Statistike .pa j i i s o . jjr,ezBPjnem.b-r 
na stvar. Treba le pomisliti, da
se kvota naslanja na ljudsko 
štetje. In s tvar je  pomembna 
tudi v mnogih drugih ozirih.

Treba torej paziti, da ne bo
do ameriški Slovenci, katerih 
rojstni lya.j spada sedaj k Jugo
slaviji, navedli kot svojo rojstno 
deželo Avstrijo, četudi je bila 
zares A vstrija  za. časa rojstva, 
a m p a k JUGOSLAVIJO. Ake 
navedejo Avstrijo, bodo le p r i
šteti k sedanji republiki A vstri
ji. Ravnotako bodo tukaj rojeni 
Slovenci navedli, da so se njiho
vi s tarši rodili v JUGOSLAVI
JI. Ako bi kdo ne znal, h> kateri 
deželi spada sedanji rojstni kraj 
(to velja zlasti za drugo genera- 
cijo, kajti  priseljenci to dobro 
vedo), naj navedejo mesto ali de
želo (na pr. Novomesto, CAR- 
NIOLA), pa bo Census Bureau, 
ako popisovatelj-sam ne zna, sam 
na,šel, kam spada sedaj.

K ar se tiče'materinščine, men
da ni treba  nobenemu Slovencu 
posebej povedati, da naj zapiše 
SLOVENE ali SLOVENIAN, pa 
naj dobro pazi, da ga popisova
tel j ne navede kot “Slovak,” 

j “Slavonian,” “Slavic” ali bogve- 
kaj. Znano je, kako Amerikau- 
ci to vse žlah^a pomešajo.

K ar se tiče leta prihoda, naj 
vse navede, kdaj je prišel v 

| Združene Države. Kdor je tukaj 
nepostavno, naj se ne boji. Nih- 

I če ga ne bo vprašal, da-li je pri- 
, šel postavno ali nepostavno. — 
FLIS.

----------o----------
Mrk lune in solnca

Ta mesec bomo v Zedinjenih 
državah mogli videli en lunin 
in en solnčni mrk. Luna mrk- 
ne 12. aprila, in sicer bo mrk 
viden med 10:45 in 12:00 pono
či. Solnce bo mrknilo 28. apri
la; mrk bo najbolj popoln v dr
žavi Nevada, toda le za male 

1 časa. Drugod bo videti solnčni 
| mrk nepopoln. V Clevelandv 
1 bo videti solnčni mrk med 1:5E 

in 4:30 popoldne.
-------------o-------------

* A li so že vsi vaši otroci vpisa 
ni v m ladinski oddelek J. S. K  
Jednote?

SEZONSKI NASVETI
V mesecu aprilu se prične v 

naših srednje gorkih k rajih  že 
resno delo na vrtu. Skoro vsak 
Slovencc, četudi živi v mestu, 
ima navadno . pri hiši nekaj
vrta, torej p a |  vrtnarskih  na
svetov ne bo odveč.

Z obrezovanjem vinske tr te  
in čiščenjem drevja naj se po
hiti, k jer se to še ni zgodilo. 
Ako so kakšna drevesa ali g r 
miči za posaditi ali presaditi, 
naj se ne odlaša.

Na prosto se more posejati 
seme zelenjav, kot salata, pesa, 
koleraba, zelje,; korenje peter- 
žilj, redkvica itd. Za fižol, ku
mare, buče, paradižnike in ko
ruzo je še prezgodaj. Poseje se 
zdaj 'lahko na prosto tudi seme 
najrazličnejših Jpoletnih cvetlic.

Gomolje k a n  (cannas), ki 
smo .jih hranili.:v kleteh, je pri
poročljivo posaditi v lončke in 
zaliti, da začnejo že v kleti po
ganjati. S (*emi jim zasiguramo 
hitrejši razvo j J in bolj zgodno 
cvetje, ker jih! bo mogoče že 
precej razvite presaditi na pro
sto, ko se zemlja dovolj ogreje.

Kleti, v katerih  smo hranili 
različno zelenjavo in gomoljike, 
je v jasnih solninih dneh pripo
ročljivo dobro prezračiti.

Rojaki, ki imajo v sodih še 
kaj grozdnega Isoka nepretoče- 
nega, naj ne.f odlašajo več s 
pretakanjem. Ako stoji grozdni 
sok na duožehjse  rad pokvari, 
posebno če vročina nenadoma 
nastopi. Res tjg ,včasi tekočina 
dobro obdrži, cetirdi stoji celo 
leto na drožih, toda na to se ni 
vselej zanesti, posebno če je bi
la napravljena iz ohijskega, 
newyorskega ali michiganskega 
grozdja. . S o k  californijskega 
grozdja ima več moči, zato se 
boljše obdrži.

Sodi, v k a t e r e  se pretoči 
grozdni sok, morajo biti čisti in 
ne smejo imeti nikakega duha. 
Smrdljiv 'sod pokvari, najboljšo 
pijačo. Istotako zanič je sod, v 
katerem se je bila kdaj prej te 
kočina skisala. V tak  sod je 
škoda točiti dobro pijačo, ker 
se rad proces ponovi. Sod se 
naj napolni do vrha in dobro 
zabije. Če ni dovolj tekočine za 
velik sod, naj se rabi manjši. 
Ako to ni m o g o č e ,  naj se 
grozdni sok potoči v steklenice 
in dobro zamaši. Tam se bo 
pijača brez nevarnosti ohranila 
dobra vsa poletje in še dalje, 
pod pogojem seveda, da že prej 
ni bila pokvarjena, in da so ste
klenice dobro zamašene. Za po- 
žirak dobre in zdrave pijače v 

1 vročih poletnih mesecih se je žc 
vredno zdaj nekoliko potruditi 

 o---------
N O V O  DRUŠTVO

V C onem aughu, Pa., se j< 
ustanovilo  novo an g lešk o  po 
»lujoče društvo J. S. K. Jedno  
te, ki si je  nadelo im e Nationa  
Stars. O dbor društva je slede  
či: Predsednik  Joseph  K epler  
podpredsednik  Louis' Škufca 
tajn ica  Ella Pristow , blagajnil 
A. R o v a n š e k ,  zapisnikarici 
Frances Turk.

M ncgo uspeha m ladem u dru 
štvu in m nogo posnem ovalce  
v drugih naselb inah!

P E R U Š K O V A  R A Z S T A V /

R azstava  slik slovensko-ame 
1 r iškega um etnika H. G. Perut 

ka se bo 11., 12. in 13. april 
[ vršila v Slovenskem N arodnei 

Domu v W aukeganu . Priporoi 
ljivo je, da  tarrtkajšni in okc 
liski ro jak i  umetnostno razsti  
vo našega  odličnega ro jaka  
velikem številu posetijo.

P0M0C FARMERJU
Mnogo se govori in piše gle

de pomoči, ka te re  je  po treben  
ameriški farm er ,  toda  zdi se, 
da nihče prav  ne ve, kakšna  
naj bi bila ta  pomoč. Splošno 
pa se priznava, da bo treba  v 
tem oziru nekaj storiti. V letu 
1928 je  glasom neke sta tistike 
zaslužil povprečen delavec na 
farm i nekako $1,000 letno. Is
točasno je  bil povprečen za 
s lužek delavca v industriji  oko
li $1,700; osebe zaposlene v t r 
govini pa so zaslužile povpreč
no «$2,100 na leto. Ni čudno to
rej, da l jud je  beže s farm .

Profesor O. R. Sweeney na 
d ržavnem  kolegiju  v Io\vi m e
ni, da s sedanjim i metodami 
fa rm erske  o d p o m o č i ne bo 
mnogo pom agano fa rm er jem  v 
splošnem. Po njegovem  mne
nju bodo morali fa rm er ji  sle
diti industriji  v tem, da bodo 
koristno izrabili vse svoje pri
delke, oziroma vse dosedanje  
odpadke. V industriji  delajo 
to vedno bolj intenzivna.

Sadjere jc i,  oziroma velike 
družbe, ki se bavijo s sad je re jo  
in grozdjem , danes  že prav ko
ristno iz rab lja jo  neka te re  p re jš 
nje odpadke. Tako se da iz 
drobnih ali od vrem ena poško
dovanih oranž  in lemon, ki ni
so za trgovino, pridobivati r a z 
ne soke, olja in citronovo kisli
no, iz grozdnih  pešek, ka tere  
iztisnejo iz rozin, se nap rav lja  
sladko olje, iz odrezkov “ pine
app les” se napravi okusen “ že
li” in industrijeln i alkohol, itd. 
Bombaževo aeme se. rab i za n a 
pravo oktišhega jed ilnega  olja. 
ostanki pa za krmo živine. Pred 
leti se je  vse to zavrglo. Na
vesti bi bilo mogoče še m arsi
kaj, k a r  se je  nekoč zavrglo, 
danes pa se koristno in dobič
konosno porabi.

Profesor Sweeney je nedav
no organizira l korporacijo , ka 
te ra  se bo bavila z izrabo k o 
ruzne slame. Baš te slame vsa
ko leto zavržejo  ameriški fa r 
merji za milijone do la r jev ;  po
nekod jo z režejo  in podorjejo, 
drugod jo  sežgejo. Iz koruzne 
slame se potom kemičnih p ro
cesov dobi različne porabne iz 
delke, med temi tudi papir.

Novo o rgan iz irana  ko rpora
cija nam erava  izdelovati iz ko
ruzne  slame lahek, trden  in po
ceni “ les,” oziroma deske, po
rabne  za različne zgi'adbe. 
Poskusi so se izkazali  tak o  do
bro, da je  v korporaciji za in
teresiranih  že veliko število po
ljedelcev, trgovcev in f inančni
kov.

Koruzna slama bi se, po mne
nju profesorja  Sweeneya, po
rab l ja la  koristno nekako po sis
tem u današn jih  m lekarn  in si
rarn. Male tvornice, ki bi iz 
koruznice izdelovale deske, bi 
bile raz tresene  po deželi, kot 

'so danes m lekarne . Farm erji .
1 ki bi hoteli, bi pač prodali ko- 
ruznico tem tovarnam , če tud i 

■j bi bili m orda  sk ra ja  nezaupni.
I bi se km alu premislili, ako bi 
! videli, da dobijo gotov denai 
za pridelke, ki se zavržejo  in 

jjim  torej ne prinesejo  n ikake 
koristi.

V splošnem vidi profesor 
Sweeney edino tra jno  odpomoč 
današn jem u  farm erskem u sta
nju v tem, da se n a jd e  pota in 
dobro voljo za intenzivno po
rabo vseh pridelkov, tudi tistih, 
ki se danes dosledno zavržejo

Č E S T IT K E !
Naš ro jak  in sobra t  John  L, 

Živetz J r .  v Jolie tu  je  postal 
“ assistant supervisor.” Pri mest
nih volitvah dne 1. aprila  je  iz
med enajs tih  kand ida tov  Zii 
omenjeni u rad  dobil največ 
glasov.
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GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

Dne 7. marca je  vsa Jugosla
vija z različnimi slovesnostmi 
proslavila 80-letnico ro jstva  T. 
G. Masaryka, predsednika češko
slovaške republike. Zelo prisrč
ne so bile proslave v Ljubljani 
in drugih k ra jih  Slovenije.

O priliki proslave 80-letnice 
Masarykovega rojstva so ljub
ljanski listi iz knjige “Črnogor
ci” objavili tudi naslednjo anek
doto : /

Ko je  dr. Tomo Masaryk za 
Friedjungove pravde poselil Za
greb, se je neki dan nenadoma 
pojavil tudi na Cetinju, da se 
uveri o resničnosti “bombaške 
afere.” ‘Nastanil se je  v “Lo- 
kandi.” Nepoučeni črnogorski 
politiki in ljudje kneza Nikole 
so čakali vsak čas, kdaj se p r i ja 
vi za avdijenco. Ali on se nika
kor ni javil.

—  E, vala Bogu, kaj bi tisto. 
Veliki carji in kralji  žele govo
riti z našim svetlim Gosp6dar- 
jem, a ta kovač iz Oeške še glave 
ni obrnil, je rekel neki dan Ste- 
van Radonjič svojemu staremu 
prija te lju  Živku Dragoviču.

— Tako mi Boga, Stevane, ka: 
kor se meni vidi, bo ta  kovač še 
kdaj skoval veliko češko državo, 
medtem ko bodo ti naši, kakor se 
mi zui, razkovali še to, kar ima
mo.

Sokolska vzgoja učencev km e
tijskih šol. V svrho fizične, in. 
moralne vzgoje učencev nižjih ih 
srednjih kmetijskih šol je  izdal 
prosvetni minister šolskim upra 
vam teh zavodov navodila, kako 
naj učencem omogočijo poseča- 
nje sokol, telovadbe v zmislu za
kona o Sokolu kraljevine Jugo
slavije. Tam, k jer ni sokolskih 
društev, naj jih uprave km etij
skih šol osnujejo sporazumno z 
ostalimi šolami dotičnega kraja.

VSAK PO SVOJE

Štiridesetletnico svoje poroke 
sta obhajala pred par dnevi v 
najožjem družinskem krogu v 
Trbovljah splošno znana in p ri
ljubljena zakonca Miha in Než i 
Ličar, roditelja našega znanega 
umetnika - pianista  profesorja  
Cirila Ličarja. G. Ličar je ro
dom iz Cerknega na Goriškem, 
že  v svojih mladih letih je p ri
šel na štajersko, k jer  je  službo
val 2 leti kot organist pri Sv. 
Jederti nad Laškim, k je r  je  dobil 
tudi svojo zakonsko družico Ne- 
žiko, rojeno čulk. Od Sv. Jeder
ti je prišel g. Ličar pred 38. leti 
v Trbovlje, k jer  že vsa leta Vrši 
službo organista in mrliškega 
ogleda v splošno zadovoljnost. V 
svojih mladih letih je L i č a i  
združeval mlade ljudi v petju, 
sam pa je nastopal tudi v d ra 
matičnih prireditvah.

■■V*
IL-l*

Brivs*ki mojster M arijan Mar- 
tulaš v Rožni dolini je te dni 
prejel čudno dopisnico: “Feld- 
postfcorrespondenzkarte,” z ži
goma “K u. K. B.-H. Feldjager 
bataillon No. 21.” in “K. u. K. 
Feldpostamt 319.” Predpustna 
potegavščina? Ne. Ko je  M ari
jan  podrobneje prečital karto  in 
si ogledal datum, je ugotovil, da 
je  čudna dopisnica romala po 
svetu okrog skoro celih 14 let.

Bilo je v jeseni 1916, ko je bil 
mojster Marijan, rodom Dalma
tinec, še brivski vajenec v Senju, 
njegov oče pa je  bil pri vojakih 
nekje v Albaniji. Glavar precej 
številne družine, dodeljen bosan
skemu lovskemu bataljonu, je 
tam  doli v malaričnih albanskih 
krajih , svetu zakritih zgolj pod 
ominožno številko c. in kr. vojne 
p,ošte 319 izgubil vse zveze s 

(Dalje m  2. «tr»nl).

Srce Slovenije je  Ljubljana, 
srce ameriške Slovenije pa je  
Cleveland. To radi ali neradi 
priznajo danes tudi tisti, kate
rim ni ljubo, da je tako. Vsaka 
važna afera, ki se odigra v Cle
velandu, povzroči odmev skoro 
v vsaki slovenski naselbini te 
velike republike.

Ameriške Slovence sem pred 
nekaj leti prim erjal mlademu vi
nu, ki kipi in se p re tvarja  in iz
ločuje včasi čudne izmečke, kar 
popolnoma odgovarja naravne
mu procesu. Tudi za najboljšo 
vino je  treba  časa, da se izčisti 
in izkristalizira. Ta prim era 
drži še danes, čim  večji je  sod, 
tem silnejše in tem bolj počasi 
se vrši to čiščenje. Cleveland
ska slovenska naselbina je  velik 
sod, zato se je to čiščenje vršilo 
počasi, toda včasi precej h ru p 
no. K ar se je  vršilo tu v veli
kem, vršilo se je  drugod v ma
lem, toda proces je bil isti. Re
zultat je v splošnem tak, da smo 
lahko zadovoljni ž njim mi in 
Amerika, ki bo končno posrkala 
to vino.

*
Središče slovenske aktivnosti 

v Clevelandu je bilo in je še da
nes na St. Clair Ave. Danes je 
to središče Slovenski Narodni 
Dom, ki je največja te v r s t e  
ustanova m e d* ameriškimi Slo
venci. Pred enim ali dvemi de
setletji pa je  bilo važno središče 
clevelandske slovenske aktivno
sti, v Korčetovi in pozneje. Bir- 
kovi dvorani, ki je  do zadnjega 
nosila m a l o k o m u  znano ime 
Ja i te ’s Hall.

Koliko slovenskega domotož
ja  je  izkipelo tam  v slovenski pe- . 
smi, koliko isker slovenske kul- , 
tu re  se je  razžarilo tam, koliko 
ljubavnih zvez se je spletlo tam, 
kako se je  tam  obravnavalo slo
vensko društveno življenje, ka
ko se jo reševal narod in domo
vina, kako se je  preganjalo/fin . ' 
vse to in še več bi mogle pove
dati očrnele s t e n e ,  če bi imele 
dar govora.

Zanimivemu d e 1 u slovenske 
zgodovine v Clevelandu naj bo s~ 
temi vrsticami postavljen skro
men spomenik, že par let je 
bila. omenjena dvorana zapisana 
poginu in te dni jo rušijo ofici- 
jelni podirači. Kaj bo zrastle 
na istem prostoru, nihče ne' ve. 
Morda gasolinska postaja, k jer  
si bodo tešili glad in ž e j o one
mogli F o r d i !

♦
Vse prave in namišljene luči 

naj bi se z ozirom na gori nave
deno domislile, da vsaki svetilki 
zmanjka olja in življenja p r e j  
ali slej, kakor se je  to zgodilo 
pri Birkovi dvorani. In t  u d i 
objestne in domišljave devojke 
lahko pridejo do prepričanja, da 
n jih  čari niso večni. Skromen 
kronist postavlja s tem skromen 
spomenik Birkovi dvorani. Ali 
ga  bo kdo postavil tistim, ki si 
domišljajo, da brez njih luči bi 
narod utonil v mlaki, d a s i so 
morda le navadne kresnice? Ali 
ga bo kdo postavil tistim cvet
kam, ki si danes domišljajo, da 
bodo brez njih. medu poginili vs> 
troti, metulji in čebele?

Gori omenjena d v o r a n a  je 
častno sklenila svoje pozemelj- 
sko življenje. Dasi ni bilo či
sto brez greha in neumnosti, je 
vendar prineslo narodu več le
pega, dobrega in veselega k o t  
slabega in krivičnega. Ako bi 
se o vsakem narodnem voditelju 
ali would-be voditelju moglo re 
či to, ko zatone njegova zvezda, 
bilo bi all-right.

  {D alje pa 1  «traai);
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IZ GLAVNEGA 
URADA

Društvenim tajnikom  
in prizadetim članom J. S. 
K. Jednote se tem potom  
naznanja, da je izredni 
asesment za dvadolarski 
bolniški sklad s 1. apri
lom 1930 prenehal.

Joseph Pishler,
gl. tajnik.

Rešujmo lastne probleme.
Nihče ne ljubi člbveka, ki pri vsaki priliki vtika svoj 

nos v pr ivatne  zadeve drugih  ljudi. Resničnega  in in t im ne
ga pri jate l ja  tak človek nima,  ker  se vsak uprav ičeno boji, 
da bo pri prvi priliki opravljal  proti drug im njega,  kakor  
opravlja  druge  napram njemu. O prav l jan je  n ikom ur  ne ko
risti, škodovalo pa je že mars ikomu.  Pogos toma postane iz 
opravlj ivca še obreklj ivec,  ki raznaša  pre t i rane  ali docela 
izmišl jene slabe vesti o svojih znancih.

Obrek lj ivcev  je s icer  med našimi ljudmi le malo, bolj 
pogosto pa se najdejo opravljivci.  Saj tak  opravlj ivec včasih 
nima ravno  slabega namena,  ker  klepeče kar  tja v en dan, 
kot  pravimo, škodo pa kl jub temu lahko napravi .  Dobro  ime 
komu vzeti je lahko,  vrnit i pa težko ali celo nemogoče.  Ka
dar  imamo na jeziku kakšno  gorko  o tem ali onem našem 
znancu,  je najboljše,  da pomislimo, če bi bilo ljubo nam, da 
kdo drugi  glede nas raznaša  take  vesti. Ako se nam zdi, da 
bi nam kaj takega ne ugajalo,  je boljše, da “ pogoltnemo" 
tisto “ novico” in povemo rajši kaj o vremenu.  Vedno in 
povsod bi se morali zavedat i , .da ima vsak človek svoje sla
bosti in napake  in da torej  tudi mi nismo brez njih. Izjemo
ma je pa seveda opravičljivo povedati  o tem ali onem tudi 
kaj s labega,  ako s tfem obvaru jemo škode in izkoriščanja 
naše nič hudegaj slu teče prijatel je.

Vsak ima pred svojim pragom in v svojem lastnem 
delokrogu  dovolj dela in dovolj pril ik za izboljševanje.  Ako 
bi se l judje v sp lošnem bolj brigali za Svoje in manj za  pri
v a tn e  zadeve  d ru g ih ,  bilo bi. n a  s v e tu  več  s reče , več  b la g o 
s tan ja  in več prijatel js tva.  Niso vsi l judje ustvarjen i  po 
enem kopitu,  niso bili vzgojeni  v enakih  razmerah ,  niso e n a 
kih nazorov  in nikoli ne bodo. Vsak  gleda svet  in človeško 
družbo  s svojega stal išča in si skuša  svoje privatno življenje 
u ravnat i  po svojih nazor ih  in prep r ičanju .  Vsak j e 'u p ra v i 
čen zagovarja t i  svoje prepričan je ,  ako je is to 'napadeno,  no
ben pameten  človek pa ne bo svojega prepričanja,  četudi  ga 
•smatra za najboljšega,  n ikom ur  vsiljeval. Vsako vsiljeva
nje in vsako smešen je  nazorov rodi odpor. Is totako bomo 
doživeli odpor,  ako bomo vtikali svoj nos v pr ivatne  zadeve 
svojega bližnjega,  ki nas nič ne brigajo.

Naša J. S. K. Jedno ta  je b ra tska  podporna  organ izac i
ja, ki se s trogo  drži svojega delokroga.  N ik o m u r  ne sili ni- 
kakega  verskega ali poli t ičnega prepričanja,  n ik o m u r  ga ne 
brani.  V svojem u radnem  glasilu ne dovoli povzdigovati ali 
hvaliti nobene  verske ali poli tične skupine,  is totako pa je 
tudi ne dovoli pobijati ,  poniževati  ali smešiti.  Noben član 
ni radi svojega prepričanja  pro tež iran  niti zapostavljan.  Vse 
člane, ki vrše napram  Jednoti  kot  bratski  podporni  o rgan i 
zaciji svoje dolžnosti  pošteno,  smatra  za enakovredne .  Kaj 
veru je jo  v ' svo jem  pr ivatnem živl jenju in kaj ne verujejo,  
oziroma kje in kako se poli tično udejstvuje jo  ali ne udej
stvujejo,  to rjašo nes t r anka r sko  bra tsko  podporno o rgan iza 
cijo nič ne briga.  Svoje člane skuša  navajat i  k poš tenemu 
živl jenju,  k smislu za izobrazbo,  k st rpnost i  in bratski  l ju
bezni, ke r  s temi lastnostmi bodo dobri  člani J. S. K. J e d n o 
te in dobri člani človeške družbe.

Bra t je  in sestre,  kada r  us tanavl ja te  nova druš tva  ali 
agi t i rate za nove člane, ne pozabite omenit i poleg nep re s ta 
nega napredka ,  t rdnega  f inančnega  stal išča in točnega  poL 
slovanja J.  S. K. Jedno te  tudi to, da je ta organizaci ja  popol
nom a nes t ranka rska .  Poudar ja j te ,  da naša J edno ta  svojim 
članom z ozirom na zasebno  versko ali poli tično udejstvo
van je  ne predpisuje,  ne priporoča in ne sili ničesar . To se 
od s trani  naše organizaci je  smatra  za popolnoma pr ivatne 
zadeve vsakega posameznega  člana.  Ta  smernica J.«S. K. 
J edno te  je tako  odlična in važna,  da bi jo naši agi tatorj i  mo
rali pri vsaki  pr imerni  priliki poudarjat i .

---------------------- o------------------

DOPISI

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje s prve strani)

Nekdo, katerem u se ljubi, je 
izračunal, da  je  debata o ta r if i  
v zveznem senatu obsegala p r i
bližno štiri milijone besed, kate
rih  tisk v Congressional Recor- 
du je  stal davkoplačevalce nad 
$130,000. P a  pravijo, da so be 
sede poceni!

*
Reform atorji  v s e h  v rs t  so 

nadležnejši od komarjev, z a t o  
je  za gledalce in poslušalce na j
večji užitek, kadar  skuša en re 
fo rm ator  reform ira ti  druzega 
reform atorja .

*
Debeli naslovi v velikih ame

riških dnevnikih se včasi glasi
jo jako dvoumno. Nedavno sem, 
na primer, videl sledeči naslov: 
“Oče sedmerih otrok zvrača vso 
krivdo na ženo!”

❖
Vremenski preroki m arsikaj 

uganejo, «  tega nam še ni nobe
den povedal, zakaj je v tej de
želi več s u h i  h mokračev kot 
mokrili suhačev, v političnem je 
ziku povedano.

:Jc

Redkobesedni Calvin Coolidge 
(ki je  bil nekoč predsednik, če 
se še spom injate), je  skrajša) 
zgodovino Zedinjenih držav na 
500 besed, da bo lahko z veliki
mi črkami vklesana v s k a l o  
Bushmere Mountain v South Da
koti. če bi mu dobro plačali, bi 
morda tudi naših dva milijona 
postav povedal V 500 besedah^

*
Neki mladi zobozdravnik mi 

je pravil, da ni n ikdar v življen
ju  imel večjega zadoščenja kot 
tak ra t,  ko je dobil pod svoje kle
šče in svedre fanta , ki mu je bil 
svoječasno “preplavšal” deklico, 
ka te ra  je bila njegov ideal.

Gosh,xda sem mlajši, takoj bi 
šel š tud ira t  zobozdravništvo, po
tem pa bi prosil bogove, da n a 
klonijo hud zobobol nekaterim... 

*
Bliža se Cvetna nedelja, ko 

bodo verni k r is t jan i  nosili bu
tare. Meni se zdi, da za ta  po
sel ne bi bilo t reba  posebnega 
praznika, ker skoro vsi nosimo 
butare  vsaki dan. Vsaj jaz vem, 
da jo nosim, in sicer težko in 
trnjevo.

Kljub temu pa se ne grem obe
sit, kajti  tudi zame ima življe
nje kakšno lepo stran . Baš te 
dni se topim v gorkih objemih 
in se opajam s sladkimi poljubi 
najlepše in najzvestejše deklice 
na svetu —  ljubeznive m l a d e  
Vesne! A. J. T.

SAJ NE VEŠ

Rajska pomlad je  tvoj v r t  
ogrnila v krasen prt.
Klije, dije vsaka ruša.
Kaj da tvoja  zdaj se duša, 

o dekle, 
žarkim blagim nO odpre? 
Saj ne veš ti sama ne.

Rože je  potrgal čas 
e lica ti prezgoden mraz 
padel t rd  na srce tvoje, 
da ne san ja  več, ne poje.

O dekle, 
kam  so zlate ure šle?
Saj ne veš ti  sama ne.

Kar se giblje, k a r  živi, 
vse se menja, v p rah  gubi. 
Iste «re ni nobene.
Cvet usahne, sad požene, . .

O dekle, 
ali cveta vreden jti?
Saj ne veš ti sam a ne.

(Anton Medved.)

GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

(Nadaljevanje, iz 1. strani)

svojci v domačem k ra ju  in se je 
s poslednjo dopisnico 4. oktobra 
1916, obrnil na  svojega Sina \  
Senju, češ: “Od nikoder niti gla
su o domačih, ne pisma ne k a r 
te. Ako še 15 dni ne doznam nič, 
vas bom iskal po novinah. . . .” 

Lahko si predstavljamo skrb 
družinskega očeta za svojo d ru 
žino in obratno, ko je  c. in kr. 
vojna pošta vendar tako vzorno 
skrbela za prim erne zveze; na j
boljši dokaz njene brezmejne 
vestnosti je  vsekakor gorn ja  do
pisnica, ki je  do naslovljenca ro
mala 14 let. Sam Bog ve, kje 
vse se je  ta  čas potikala po sve
tu. Ampak prišla je  in jo  sin in 
oče, ki je  k sreči še živ in zdrav, 
lahko sm a tra ta  za poslednji div- 
ni spominek iz svetovne vojne.

V si otroci članov J. S. K. Jed- 
vote bi morali vpadati v m ladin
sk i oddelek iste  organizacije.'

Enum claw, W ash.
Dopisi iz naše naselbine so 

bolj redki, za to  mislim, da  bo 
sobra t  u redn ik  že dobil neko
liko prostora  za te vrstice. V 
dolžnost si štejem, da se z a 
hvalim društvu B ra tje  Svobode 
in J. S. K. Jedno ti  za točno iz
p lačano mi podporo. Isto tako 
se z ah v a l ju je  moj sin William, 
ki je  dobil polno podporo, kol 
pravila  določajo. Zahvalim  se 
vsem društvenim  sobratom  in 
sosestram, ki so naji v tako  le
pem številu obiskovali. V t a 
kem slučaju  človek na jbo lj  spo
zna kaj je  vredno društvo, ko 
je  redno obiskovan in ko mu je  
podpora  točno izplačana. Vse 
p r iznan je  je  t reb a  dati  tudi 
glavnem u u radu  za tak o  vzor 
no točnost.

Moj sin W illiam R ich ter  je 
bil do 26. ok tobra  1929 v m la
dinskem  o d d e lk u ; t a k r a t  je  do
polnil 16. leto in je prestopil v 
odrasli oddelek. Dne 30. de
cem bra  ga je  pa  že nesreča  za 
dela. P ri  cep ljen ju  drv si je 
nam reč  s sekiro tako hudo  r a 
nil palec na nogi, da  smo mi
slili, da ga bo ^reba odrezati. 
V enda r  je  bila zdravniška  po
moč tako  uspešna, da se je  p a 
lec zacelil in ozdravil. Niti mi
slil ni, da bo za  svojo poškodbo 
deležen jfodpore, toda  društve
ni ta jn ik  mu je  povedal, da  je 
upravičen do podpore za vsako 
poškodbo ali bolezen o d k a r  je 
bil sp re je t  v Jednoto . Dobil je 
to rej vso podporo do ta k r a t ,  ko 
se je  zopet javil  zdravim. Isto
časno sem bil tudi ja z  na bol
niški listi, ker  sem si bil nogo 
zlomil. To je  lep dokaz, ka j  so 
podporna  društva  in Jedno te . 
Društvo skrbi za bolnega člana, 
Je d n o ta  pa mu lepo podporo  iz
plačuje. Mladi W illiam Rich
te r  bo gotovo imel pri vsaki pri
merni priliki dobro besedo za 
J. S. K. Jedno to  med svojim' 
mladimi znanci in prija te lji .

Novic sicer v tem  k ra ju  ni 
posebnih. Zima ,]e pri k ra ju  in 
pom ladne cvetlice so že v cvet
ju. F a rm e r j i  se p rip rav ljam o  za 
setev zdaj ko je  lepše vreme.

V Novi Dobi smo čitali, da se 
je  um etnostna  raz s tav a  g. Bo- 
ž ida ra  J a k a c a  v Clevelandu ze
lo lepo obnesla. To nas prav 
veseli in g. Ja k a c u  čestitamo na 
njegovem  uspehu. Želimo tudi, 
ako ga še kda j po t prinese na 
pacifično obal in v našo malo 
fa rm ersko  naselbino, da  bi bila 
gotovo busy Mrs. P-, iskajoča 
M atiju  “ bregeše ,” pa da ne bi 
bilo tako  megleno in zakajeno, 
kot ta k ra t ,  ko je  Rosie “ podila" 
avtomobil po pe t  milj na uro! 
Saj imamo n a v a d n o  dovolj 
solnčnega sija tu k a j ,  a tak ra t ,  
ko nas je  obiskal slikar Jakac ,  
imeli smo smolo, oziroma polno 
dima vsled g o z d n i h  požarov.

Naj bo dovolj, saj se sobrat 
uredn ik  nem ara  že jezi nad 
tein razvlečenim  in slabim do
pisom. (Vedno mi je  drago sli
šati ali čitati ka j  z zelene paci- 
fične obali, posebno od mojih 
dobrih t a m k a j š n i h  prijateljev. 
Op. urednika.)  K sklepu po
zd rav ljam  vse č lane  in članice 
JS K J  širom te velike dežele!

Jo seph  Richter, 
član d ruštva  št. 162 JSK J

S pota,
Nedavno sem obiskal visoko 

gorovje, kakšnih 60 milj od 
Ukiah, Calif., k jer  je  bila svoje
časno takozvana “Rajska doli
na” (Eden Valley Ranch). Tam 
je  bilo okoli leta 1896 zapelja
nih v e č j e  število slovenskih 
družin, ki so izgubile mnogolet
ne prihranke, nakar  so morale 
kamorkoli že. Kot sem čul, se 
je  tu zapravilo okoli $65,000 
slovenskega denarja  in je vse 
propadlo. Kraj se nahaja  ka
kih 2000 čevljev nad morsko 
gladino, danes jc  oddaljen od 
železnice 40 milj, ta k ra t  je  bil 
pa 60 milj. L judje  so morali 
potovati po indijanskih stezah. 
Visoki hrib, v katerega vznožju 
se je nahajala Rajska dolina,' je 
bil o priliki mojega obiska na 
pobočju še s snegom pokrit.

Zdaj ko to pišem, nahajam 
se v takozvani Dolini Lun ali 
Sonoma Valley. Na eno stran  
je Sonoma, na drugo je Napa. 
Najlepše mesto te doline je ne
dvomno Santa Rosa, k jer  je de
lal svoje čudeže in k jer  je zdaj 
pokopan pod zeleno cedro svo
jega vrta  sloveči rastlinski ča 
rovnik Luther Burbank.

Pokrajina je tu  vsa v cvetju; 
bob bo mogoče že kmalu obira
ti, graha  je že dovolj za doma
čo prikuho. Ptice se lilke , 'ka te
re so tu prezimovale, so se ve
činoma že vrnile proti hladnej
šim severnim krajem. Te lah- 
koživke se mude tukaj toliko 
časa, da ozelene t ra te  in da za- 
cveto slive, jabolke in hruške, 
nakar se v ja tah  vzdignejo in 
odlete tja, k j e r  bodo pletle 
gnezda.

V okolici St. Helene, k jer  se 
večkrat mudim, so nekateri 
pridni sadjerejci že po dvakrat 
okoli drevja preorali. Nekateri 
pa le bolj po vrhu prevlečejo 
zemljo, ker je  ponekod presuha 
za globoko oranje. Največkrat 
se mudim na lepem posestvu, 
oziroma v vinogradih člana J. 
S. K. J. S. Jakšata . Kraj je tu 
lep in ozračje zdravo.

Matija Pogorelc

Cleveland. O.
Da se člani in članice pripra

vijo na večer 26. aprila, je po
trebno, da jih pravočasno ob
vestim, ka jt i  podobne stvari ni
so dobre, če iznenada pridejo. 
Le oni člani vedo, ki se udele
žujejo sej, da društvo priredi 
na zgoraj omenjeni večer vese
lico v S l o v e n s k e m  Domu 
na Holmes Ave., tam, k jer ved
no zboruje. Vsi se zavedamo, 
da so kritični časi v gospodar
skem oziru, toda drugega izho
da ni, ako hočemo, da si d rušt
vena blagajna nekoliko opomo
re. Oni, ki so toliko srečni, da 
imajo zaslužek, upam, da ne bo
do pozabili te prireditve, m ar
več pripomogli vkolikor jim de
narna sredstva dopuščajo do po- 
voljnega uspeha. Končno je tu 
di vsak elan ali članica obvezah, 
da plača vstopnino za 50c, ka
tero prejme ob plačilu asesmen- 
ta t. m. ali mu jo pa pošljem po 
pošti, tako, da ne bo v tem ozi
ru nikdo prikrajšan. K a r se 
mene tiče, bi na jra je  postregel 
s kakšno boljšo stvarco,v toda s 
čim ali s kom, ko sem takšen 
kot nas je večina. . .

Težko je za t  a j n ik e deliti 
vstopnice za na veselico, name
sto pirhov, pa kaj hočem, h la 
pec sem. . .

Naj nihče ne godrnja, ko mu 
bom ponujal listek, da mi ne 
podere vse nade na omenjeni 
večer. Saj nas je vendar okrog 
250 v odrastlem oddelku; če se 
vsi strnemo v dvorano, b o . ne
kaj za pogledati. Ce i m a m o 
groš v žepu ali ne, da je le v 
pčsti vstopnica, pa se bomo že 
na kakšen način veselili. Ka
ko se bo postreglo, ni vredno 
omenjati, še manj n a š t  e vati, 
kajti  to bi bilo staro kot so ve
selice. Stregle bodo same mla-' 
de članice od kuhinje do miz in 
vse naokoli. Igrali bodo trije  
mojstri, ki so impna vredni in 
svojega poklica. Naj vsak pri
de, če le more; na dobičku ne 
bo, na izgubi pa kolikor hoče in 
more. Ob koncu omenim, da so 
pod 16. letom otroci prosti, pa 
bodisi otroci članov ali nečla
nov.

Da bi komu omenil, naj pri
pelje prijatelje  in znance, tudi 
ni potrebno, ker vsak ve, da če 
več nas bo, več uspeha b o . .

< Naj še omenim, da bomo ime
li redno sejo 22. aprila, t. j. v 
torek zvečer ob 7 :30, ne tre t jo  
nedeljo, kot ponavadi. To smo 
izpremenili zaradi tega, ker pri
de na t re t jo  nedeljo velikonočna 
nedelja.

Želim vsem vesele praznike in 
obilo p irhov!

Ivan Kapelj, 
ta jn ik  društva sv. Janeza Krst
nika, št. 71, JSKJ.

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

t Kat Jednota
inkorporirana I. 1901

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBASNIK, 5400 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, 111- 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 418 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhom! zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 018 Chestnut St. N. S. Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O-
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412— 12th Ave. E., Duluth, Minn-
2. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O.
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, P»- „
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1845 W. 22nd St., Chicago,

Porotni odbori
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, J432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn.
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., Barberton,

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 0117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC.
Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pošiUa*j* 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na 
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov [n bolO'* 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov in 
membe naslovov naj se pošiljajo na: Nova Doba, 0117 St. Cl*lf * 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslov#n"j 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se ****:, 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev *® *j| 
obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi z 8 član' 
članicami.

Chicago, IH.
Dne 24. marca se je vršila 

seja zastopnikov t r e h  tu k a jš 
njih društev JSK J v s v r h o

ustanovitve kegljaške lige. Za
stopniki so bili za društvo Zvon, 
št. 70: John Z v e z i c h, W. B. 
Laurich in Jos. Volcanšek; za 
društvo Jugoslovan, št. 104:-A. 
Krapenc, F rank Grad in John 
Rožanc; za angleško poslujoče 
društvo Illini Stars, št. «211: 
Anthony Flens, Charles Ježek 
in John Zvezich Jr .  Društvo 
Zvezda, št. 170 (žensko d rušt
vo) ni poslal(j zastopnice; mi
slim pa, da se nam pridružijo^ 
pozneje, ko bodo videle, da je 
stvar v dobrem razmahu. Celi
na je preorana, samo korajže je 
treba, pa gre.

Predno bodo te vrstice v tis
ku, bo g rupa  treh  društev imela 
že dvakrat poskusu j e. Kar nas
je starejših , smo večinoma že v 
starem kraju  znali tis ta  “jabol
ka” metati in bomo tu le ponav
ljali. Turojeni mladini pa to 
sploh ni nič novega; zdi se, kot 
bi bili že znali kegljati, ko jih 
je mati še v'vozičku prevažala.

Izmed gori navedenih zastop
nikov so bili izvoljeni v ožji od
bor sledeči: William B. Laurich 
od št. 70 predsednikom; An
thony Flens od št. 211 ta jn i 
kom ; F rank  Grad od št. 104 bla
gajnikom; John Zvezich in An
ton Krapenc in Anthony Flens 
pa tvorijo  publicijski odbor, p r
va dva za slovenščino, t re t ji  pa 
za angleščino.

Vsako društvo lahko postavi 
več odsekov, ako jih želi. Keg
ljanje se jc začelo z 31. m a r- 
cem in se vrši. vsak teden za 
vse grupe. Kegljači morajo bi
ti člani društev JSKJ. Č a s  
kegljanja je določen na š e s t  
tednov. Kegljanje se vrši pri 
sobratu Louisu Kerinu na 1838 
W. 22. St., ki ima novo, moder
no kegljišče š štirimi alejami. 
Začne se vsak pondeljek ob 8. 
uri zvečer.

Kegljavci in sploh prijatelji 
športa, pridite, da nam daste 
več veselja. Kegljalo se bo tu 
di za dobitke, katerih višina še 
ni določe'na; odbor bo to uredil 
do prihodnje seje, ki se bo v r
šila četrti pondeljek v aprilu v 
pisarni sobrata Lauricha.

Prečitano jc bilo pismo so
brata  J. L. Živetza, člana d rušt
va št. 66 v Jolietu. Pozdravlja 
naše delo in želi, da bi skupno 
delovali kot sosedje Chicago - 
Joliet. Pismo je bilo sprejeto z 
navdušenjem in sklenjeno, da 
tam kajšn je  sobrate *v kratkem 
povabimo, da pokažejo, kaj zna: 
jo. * Naš namen jc sodelovati z 
Jolietom in W aukeganom ; upa
mo pa tudi, da se št; katere bliž
nje naselbine priglasijo. Sklo
njeno je tudi bilo, da sc v par 
tednih organizira tudi base-ball 
team. Torej, mladi sobratje, 
kateri se zanimate, priglasite se 
pri svojem društvu. Zabave bo 
dovolj. Na delo vsi, kateri ste

za napredek društva i« 
te!

Z bratskim pozdravom -
John Žvez^j, 

predsednik društva št. 70
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Duluth, M gtjir,
Članom društva North 

št. 197 JSKJ, kakor tudi

fg im  sobratom in  sosesti '3 
tej okolici, n a z n a n j a m  ^  
tom, da je  dne 15, marca
la sm rt pobrala iz nase sr«1
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richa. Preminil je po jel
ki učni bolezni, s ta r  šele 
Bil je član tega d r u š tv a  J” # ’ 
note eno leto. Naše druS 
j e  polnoštevilno udeleži*0 j ( 
ba in spremilo pokftJ”^ 1 
brata  Jr zadnjemu p°^ ’1(jt
drugega društva se ms°, yg«i 
žili, dasi so bili obveščam- ^ j
članom našega druš tva-  1
no pa še odbornikom ^  j (»K11 
ljujem, da so p o s k r b e l i  
lep pogreb pokojniku. v d* 

Taki slučaji nam Pf
nihče ni premlad, da
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mogla zalotiti bolezen 
Bolnikov ne s p r e je m a
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društvo in Jednota, ist0 ‘p,•p 
di prestarih  članov ne- 
piti je treba, dokler V? 
zdrav in primerno °1 ^ cl^ 
bro bi bilo, da bi s^aieJ j j ) ; (’ 
raztolmačili mladini* ^ 5 ^ '  
vrednosti je podporno v 
Mladina lahko vpelje v )>' 
tudi svoje prijatelje. ce 
so slovanskega pokole11-)''

l̂anr» 11-» plonlP.fi  ̂ ^
r

Člane in članice 
North Star, št. 107

polnoštevil110
JSKJ J

ljam, da se jpolnosiBV‘~ e ^  
žijo prihodnje seje, k1 ?. #  : 
šila v nedeljo 20. ap11
ob d v e h  popoldne v ^  
dvorani. Vse člane °* 
tudi, da plačajo -svoje u. 
te tajniku o pravem ^ i l  
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Z bratskim pozdra
F r a n k  $

Z  197. preds. društva f*1-

S*111«.
lil

,tv*
Kot predsednik  Ĉ1 UyeŽc li
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z i l  sem z a d n j i h  P a l  ^  j  
da  se članstvo lia^cfc
bolj malo zanim a /• ,0 t<>
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Edited by Louis M. Kolar,

Current Thought.
is y o u r  l o d g T g r o w i n g  s t a l e ?

like all na ture , feels the  influence 
■ to year.
m
pin
Pin

‘OWers,

of reb ir th  from
The seasons roll over his head, the  budding  trees

the grass sp read ing  green tones over the  hills, the
seed th row ing  up its delicate green stalks, the

^  the harvest, even the chill winds of winter, all these
■ e>P to bring the  lesson of g row th  to the  soul of man.
n,B !Zes every season w ha t  and w hy life is. Always the " of fUle new era  follows upon w ha t  ap p ears  to be the  end 

,  ̂ order of things. Nothing is static and  crysta llized—  
iron-bound as they  s e e m / ’ This is a reprin t 

“SVinnlrlov Tulks ” w ritten  by S tephen  Adams, thai'1 fr,
^6rl • i------- ------- -----............... ...... -----lr> the Jo lie t  Evening Ilerald-N ews. 

e same spirit  th a t  p redom inates man should be present
members of S. S. C. U. to a certain  extent. We 

êel th a t  our lodges a re  constantly  growing and  new 
')ut into practice. W e should not have a feeling ofpractice, 

creep th rough  our minds
'^activity. Rather,

1 ^  ENGLISH-CONDUCTED

by falling  into a ru t  
spirit  should ever be1 growing

1,1 a m anner sim ilar to the  one present in na tu re .

LODGES ARE BEING

%
%

e\v
FORM ED

English-conducted lodges are  being constantly  organ-
’’ us°u>’ Union, showing th a t  we possess th a t  “ watch 

S,)irit. These lodges are  organized  in different sections 
^Untry, having but one purpose in m ind— th a t  of bring- 

0r>d of f ra terna lism  closer together, s o , th a t  outsiders■«b
have
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S(1 . an opportunity  of receiving benefits  from our Union, 
» jal ail[j p e rsona] benefits.
5(jv ^ long ing  to one of the  S. S. C. U. lodges a person has 

antage of social contac t th a t  m ight otherwise be lacking. 
|p benefits th a t  m ight arise should a m em ber become ill. 

benefits to dependen ts  th a t  m ight otherwise be left 
These a re  the  outstanding  objectives of the  S. S. C. U. 

^efore in inducing outsiders to join our ranks, m e ra b g s  
always encourage them  by bringing before them  the 

I„., Personal advantages.
. his Way lodges will notice th a t  the ir  group is constantly  

and with it the  l o d g e , becomes more attractive. 
Mn!ai'e sl)onsored by these lodges th a t  inoculate the  mem- 
1 h a g rea te r  spirit  of co-operation and bro therly  feeling. 
,.,ess” is never even being th o ugh t  of and the  lodge never

J ° a r u t - ,
Hn . your friends., into becoming m em bers of the  S. S.

 ̂ tha t  w ay contribute m ateria lly  to the  ever increas- 
11 ai’ity m ain ta ined  by the S. S. C. U.

6tle Radio P r o g r a m D enm ark, according to mošt 
recent figures, has a population 
of about 3,250,000.

N A T I O N A L  S T A R S
National S tars  is th e  nam e of 

the  l a t e s t  English-conducted 
lodge to be added  to he S. S. 
C. U., as decided a t 'h e  second 
m eeting of the  S. S. C. U. of 
Conemaugh, Pa., held  April 3.

The following officers were 
e lec ted :  Joseph  Kopler, presi
den t;  Louis Skufca, vice-presi
dent; Ella Pristow, secretary; 
Mrs. F rances  Turk, recording 
secretary, and  A. Rovanšek, 
t reasu re r .  H e re a f te r  our m eet
ings will be held the first 
T hursday  of every month.

A fte r  the  election was over, 
we planned  on fmving a dance, 
and set Thursday , April 24, as 
the  da te  to hold it. A five-piece 
o rchestra  will furnish the  m u
sic and contribute  its share  to 
keep the  dancers full of life 
and pep. A num ber  of tickets 
will be distr ibuted to the  mem
bers.

Roll up your sleeves, m em 
bers of National Stars, and  see 
w h a t  you can do to  m ake our 
f irs t  dance a huge success. We 
w an t  it to be well a ttended , 
and, of course, we must do our 
share  of h a rd  work. W e assure 
all guests of a good time as a r 
rangem en ts  will be m ade to en
ter ta in  both the young and the 
o lder people.

Boys and  girls, don ’t  you 
w an t  to , m ake this f irs t  dance 
of ours one of the  big hits? Yes, 
of course you do. And rem em 
ber th a t  the  la rge r  the  crowd, 
the  m errier  it will be and  the 
more “ w hoopee” there  will be 
for all of us. See you a t  the  
dance! Ella  Pristow,

Secretary, National Stars. 
 o -

TOURING TO THE PACIFIC 
COAST will be continued in the  
next edition., Due to lack of 
space it was considered wise to 
omit it, since a t  least a column 
has to be published before the 
read e rs  apprec ia te  its purpose.

‘B ' R I E F S

News comes from Lorajn, 0 .. 
th a t  St. Aloysius Lodge, No. 6 , 
has organized a baseball team  
th a t  will play under  the  b an 
ner of S. S. C. U.

Henry Bluth, m em ber of 
Lodge No. 6 6 , S. S. C. U., 
bowled 1770 fo r  all events in 
the K. S. K. J. bowling to u rn a 
ment held in Joliet, 111., tak ing  
th ird  prize.

John Petrovi^, t re a su re r  of 
Comrades Lodge of W aukegan , 
111., is the proud owner of a new 
typew riter . A nd judg ing  by 
the letter  subm itted  to the 
writer, one m ust say th a t  he is 
doing exceedingly well. John 
P. is also m anage r  of athletics 
sponsored by the Comrades 
Lodge.

Members of the  E rjavec  fa m 
ily were evicted from  their 
home at 19813 M uskoka Ave., 
Cleveland, O., by sheriff’s dep
uties. The home h ad  been sold 
a t a sheriff’s sale a f te r  it had 
been heavily m ortgaged  in an 
effort to finance  the efforts of 
the  husband and  fa the r ,  F rank  
Erjavec, to escape a ’pen iten
tiary sentence for killing a 
man.

- - - - - - - - - - o- - - - - - - - - -
SH O G UNS

The shoguns w ere the h e red 
itary  com m anders in chief of 
the  Japanese  a rm y  until 1867, 
w hen the he red i ta ry  fea tu re  of 
the office was abolished.

 — o- —
U nder the present law  a man 

and his wife must .become na t
uralized individually. N a tu ra l 
ization and  citizenship no lon
ger follow m arriage , as they 
did form erly.

A - R A R I N ’ TO  GO
Come on, you National Stars, 

le t ’s br igh ten  up, now tha t  we 
have an S. S. C. U. English-con- 
ducted lo d g e ! Let’s get to work 
andvsee hoiv m any new mem
bers you can bring in a t  our 
next monthly meeting. Let’s 
one and all a ttend  our monthly 
m eetings regularly , for it is for 
the  good and w elfare  of our 
lodge.

Gee, gosh, don’t  fo rge t  out 
f irst dance to be held a t  the  St. 
Louis Hall, Conemaugh, Pa.. 
T hursday  evening, April 24 
Come on, you B eau’s and Gals, 
bring your friends and  show 
them  an evening full of p leas
ure. Fo r  our J im m y Dolan and 
his five-piece orchestra  will 
furnish  the  music for you 
pleasure  seekers. So le t’s go, 
you bro thers  and sisters, the 
success of this dance depends 
upon your work.

Tim e Out
Come on, you A rt  Shires and 

W a lte r  Johnsons, clean out 
th a t  cellar  and get those gloves, 
balls and  bats  and  give them  a 
c leaning up, for we are  a -ra r in ’ 
to go. Joseph Kopler,

President.

SPORTING BITS

CO NG RATULATIO NS

John L. Jev itz  J r .  of Joliet, 
111., vtfas elected to the  office of 
assistant supervisor during the 
election held on April 1, in the 
Jo lie t  township, Illinois. Eleven 
assistant s u p e r v i s o r s  were 
elected, with Jevitz  Jr .  heading  
the list with 2,570 votes, the 
most received by any of the 
candidates.

J e vijta ijL t h e njoving spirit
behind the  activities sponsored 
by the  SS. P e te r  and Paul 
Lodge, S. S. C. U., of Joliet, 111. 
A bowling team  is m aintained 
by this lodge th a t  could well 
be the envy of any organized 
group.

WHO WILL BE THE NEXT CHAMPION?
C om rades’ basketball  team  th a t  has won the  cham pionship  

of the  M other of God Church League of W aukegan , 111., can 
pride itself on the achievements of two of its players, Capt. 
Little and Caldwell.

Capt. Little deserved the leadersh ip  of the  team  if any 
man did. In 15 games he to ta led  204 points, averag ing  a little 
be tte r  than  18.5 points per  game, while Caldwell m ade 150 
points in 15 games, averag ing  10 points per game.

This is indeed an enviable record  for any basketball  player. 
Especially when one considers the  fac t  th a t  all lead ing  scorers 
are closely guarded  iii gam es played. The group picture of 
the entire  basketball  team  appears  on this page  and  it is looked 
upon with g rea t  pride and adm iration.

Com rades brought the  f irst basketball  cham pionship  to the  
S. S. C. U. The editorial staff of the  .NEW ERA wishes to con
g ra tu la te  the  champions in bringing honor to our Union. In 
fact, all the  S. S. C. U. lodges are  g lad  to hear  t h a t  the  C om rades 
of W aukegan  have enacted the basketball  championship.

W hich will be the nex t S. S. C. U. lodge to bring a cham 
pionship to our Union? A num ber of the  S. S. C. U. lodges 
are  organizing team s th a t  will be engaged in various sports, 
such as bowling and  baseball. And while we are  on the  subject 
of bowling, we also w an t  to impress the  S. S. C. U. m em bers 
of the  accom plishments of the  Collinwood Boosters of Cleve
land. O.

Collinwood Boosters, S. S. C. U., finished th ird  in the 
Inter-Lodge League bowling and are  going to share  in some of 
the prize  money. Led by J . Laurich, cap ta in  and  m anager, this 
quintet' surprised everybody in the  league with the ir  rem ark 
able showing. A num ber of times the Boosters led the league. 
The o ther  m em bers of the  team  a re  J. Laurich, F. B araga , M. 
Krall and J. Koren

SS. P e te r  and Paul Lodge. 
S. S. C. U., of J oliet, 111., has ex
tended  an invitation to the 
Cleveland S. S. C. U. bowling 
team s to come to Jo lie t  for a 
bowling m atch. John  L. Jevitz  
Jr. is the  spokesm an fo r  the 
lodge.

P lans  are  being form ed at 
p re sent w hereby  an excursion, 
train  could be chartered , en 
abling a num ber  of rooters 
from Cleveland to accom pany 
the  teams. Details concerning 
the bowling tussle between 
these two team s will be fo r th 
coming in the  coming editions

S. S. C. U. COMRADES, WAUKEGAN, ILL., 1929-30 CHAMPIONS

S O K O L S  A R E  C H A M P S

Left to r ig h t :  John  Petrovič, m an a g e r ;  Savage, f o r w a r d ; 
Caldwell, g u a rd ;  S trazer,  g u a rd ;  Zupec, fo rw ard ;  Chuck^ 
g u a rd ;  Belec, fo rw a rd ;  Korenin, cen te r;  Little, fo rw ard  and 
c ap ta in ;  Palucius, cen te r ;  Suhadolnik, scorer and tim ekeeper.

The group picture th a t  appears  above is the  Comrades, 
S. S. C. U., cham pionship  basketball  team  of W aukegan , 111. 
Besides winning the M other of God League championship, the  
Com rades Lodge qu in te t de fea ted  the opposing K. S. K. J. 
team s by com fortable  m argins.

Captain  Little was the individual high scorer with 21 field 
goals and  one gratik shot. - A total o f '4^ points. This was made 
in one game. Com rades m ade a to ta l of 87 points in one game. 
Total num ber of points for the  season was 693 fo r  the  Comrades 
against  37 l fo r  the  opponents— the  K. S. K. J. team s. Leading 
scorers for the  season were Captain  Little, with 204 points made 
in 11 games, and Caldwell, with 150 points m ade in 15 games.

John  Petrovič, 
T reasu re r  Comrades, No. 193, S.S. C. U.

iSokol girls ' basketball  team 
took the  final gam e from the 
K. S. K. J. F lashes by a score 
of 13 to 5. This was the last 
gam e of a series of th ree  to de
cide the  cham pionship  of the 
In te r-F ra t  League of Cleve
land; O.

Josephine  Laurich of the 
F lashes ajid Anne G asparee  of 
the  Sokols were the ou ts tand
ing perform ers  of the  game. 
For it was these two th a t  s ta r t 
ed the  ball rolling to the ir  re
spective baskets. W h a t  is more, 
these girls were very closely 
gu a rd ed  by m em bers of the two 
teams.

Six team s pa rt ic ipa ted  and 
rep resen ted  as m any organ

isa t io n s .  George W ashingtons 
j were the S. S. C. U. represent-  
i atiyes.
j More and more the  youngei 
p iem en !  of our f ra te rn a l  o rgan 
izations are  pushing themselves 
to the  f ron t with their  activities* 
and  following the footsteps of 
their  elders. And Cleveland 
seems to be tak ing  the lead in 
this respect, as th e re  is an In
to -Lodge League fo r  men and 
(he In te r-F ra t  League for girls
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JEN N IE  PROSEN W IN S  
HONORS

A num ber of Slovenian girls 
part ic ipa ted  in the  Minnesota 
s late  high school g irls’ swim
ming cham pionship  held re 
cently a t Virginia, Minn. They 
: e Jennie  Prosen of Gilbert, 
Minn.; M ary Godvednick of 
Chisholm, Minn.; Elma Prin- 
kela of Eveleth, Minn., and 
M ildred Brink, also of Eveleth.

Jenn ie  Prosen, a m em ber of 
ihe S. S. C. U., clipped .4 of a 
second off the s ta te  record  in 

j.ho 50-yard free style during 
i !Vie preliminaries and  lowered 
I her own new record by a full 
, eccrul to win the event in the 
i'ir.als. She also won a cup for 

| being the i n d i v i d u a l  .high 
t::ccrer.

The event was pa rt ic ipa ted  
in, by team s of 10 range  schools 
of Minnesota. Virginia High 
took first place with 34 points,. - 
while G ilbert  nosed out Eveleth 
High for second place by one 
point, scoring 25.

---------- o----------
T here are now 21 cables 

across the  A tlantic  Ocean.

N e w  E p a  S u p p l e m e n t
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Gustav Strniša:
Zvončki THE YOUNG HUNTER

S ta ra  v lada r ica  Z im a ni ho
te la  odstopiti svojega prestola 
nesjni k ra lj ic i  Pom ladi. Ponos
no je  sedela  na visokem Snežni
ku. N jena  g lava  je  š tr le la  med 
oblake, ki so se ovijali okoli nje 
v megleno krono. Noge so ji 
segale  do podnožja  gore. K a
d a r  je  dvignila Zima svoje žez
lo, je  zabuča la  divja  burja , 
vstal sneženi m etež in zaplesal 
nad  prirodo svoj mrzli mrtvaški 
ples.

Z im a je  pa mirno sedela, 
p rep r ičana , da  bo večno vla
dala.

Na jasi j e v  svojem vilinskem 
g ra d u  spa la  Pom lad  in san ja la .

Z elene je lke , sm reke in bo
rovci so bili že trudn i.  Te^ki 
sneženi plašči so jim  k a r  k ri
vili veje.

“ K er smo vedno zeleni p r i ja 
te l ji  Pom ladi, nas  zima poseb
no časti s težk im i plašči! Moj 
mi je  zlomil k a r  tri  v e j e !” se je  
jez il  borovec. Skušal je  otresti 
s  sebe sneg. Ni ga mogel. Pri- 
m rznil  mu je  bil na veje in se 
j ih  d rža l  ko t sneženi oklep.

“ Vrne se P o m la d ! Ne bo nas 
zapust i la  naša  mila k ra lj ica !  
P r ih i te l  bo topli jug , nas polju
bil in ob jel!  Vse bo oživelo in 
z a ra jk lo !” ga je  to laž ila  sm re
ka.

Z im a je  pa zaslutila, da* se 
b liža  čas pomladi. Poklica la  je  
b u r jo  in sneg. Poslala  ju  je  v 
g rad  svoje nasprotnice .

B urja  je  zabuča la  okoli oglov 
m irnega  g radu . Povsod je  iska 
la  vhoda. Ni ga našla.

P ok lica la  je  sneg.
S kupa j  s ta  se za le te la  v viso

k a  okna, pričela  po njih r a z b i 
j a t i  in j ih  šiloma odprla .

Buhnila  s ta  v dvorano.
N a p res to lu , okrašenem  s 

cvetjem , je  sedela  Pom lad.
S m eh lja la  se je  v san jah , ko 

s ta  dospela  k n jej  d iv ja  poslan
ca  neusm iljene Zime.

Z ab u ča la  je  b u r ja  svojo m r
zlo pesem, a sneg je  divje zara- 
ja l .  Snežni m etež je  km alu  po
kril nežno kraljico  in n jen  pre
stol.

Z ap iska la  je  bu rja , poslanca 
s ta  izginila.

Pom lad  je  z a san ja la ,  da  leži 
v globokem  jeze ru .  N ad njo je 
brnel  po topljen i zvon mogočno 
uspavanko  pozab ljen ja .  Poslu
ša la  jo  je. Čedalje  s la jša  je  bi- 
la^ta pesem, vse g loblje  in glob
lje se je  pogreza la  m lada  k r a 
ljica.

Potopljen i zvon je  za t re n u 
tek  utihnil.

T eda j  je  m ahom a začu la  svo
je  d robne  klicarje . Skozi zele
ne valove je  v idela svoje bele 
zvončke. Okoli in okoli je z e ra  
so stali in jo vabili s tenkimi 
glasovi.

P om lad  se je  vzradostila .
S pe t je  zab rne l  mogočni po

top ljen i  zvon pesem pozab lje 
n ja . Ona je  pa čula samo svoje 
drobne zvončke.

P ra v  tiste dni je  obiskal 
sm reke  in je lke  topli jug. T a 
koj je  o lajšal s toplim  dihom 
borovcu težk i plašč. V prašal  
je ,  k je  se mudi Pom lad.

“ Ni j e ! ” so vsi tožili.
“ Č aka jte !  Zvončki jo  pokli

č e jo !” je  odvrnil in hitel p red  
Ujefi g ra d ,

'liho. t iho je zavel, da  ga ni 
slišala hudobna  Zima, ne njeni 
poslanci, a m p a k  samo brstiči 
č rnega  te loha , ti zeleni, sk lju 
čeni ključi, skriti  v črni prsti.

Tako j so odklenili v ra tca  v 
tleh . Ju g  je  hitel pod zemljo. 
Poljub il  je  popke zvončkov. Žc 
jso zacveli in veselo zazvonili.

J u g  je  odhite l skozi odp rta  
o k n a  g rad iča  in poljubil spava- 
jočo kra lj ico  na obraz.

Z vončk i’ so pa zvonili vse 
g lasne je  in glasneje.

Prebudili so jo. Nagnila  s6 
8a skozi okno in se veselo na-

“ D a d ,” said Bud one m orn
ing, ,‘I w an t  a gun. Now, ju s t  
w ait  a minute, Dad. I promise 
to be carefu l  and  Pm  willing to 
prove th a t  P m  old enough and  
wise enough to have one.” 

B ud ’s fa th e r ,  Mr. Simmons, 
looked up from  his gun  and  
r e p l i e d : “ W h e re ’s your p ro o f? ” 

“ I h av en ’t  got it  y e t ,” a d 
m itted  Bud, “ bu t how will this 
do? I read  th a t  th e r e ’s a tribe  
of Indians out W est— I th ink  in 
A rizona— who let the ir  boys 
have bows w hen they  have 
t ra c k e d  and  killed a wild an i
mal with the ir  bare  hands. I 
don ’t? suppose they  have to be 
big animals* Now if  I can do 
tha t ,  will you buy me a g u n ? ” 

Mr. Simmons looked in te r 
ested.

“ You m ean you propose to 
go out into the woods h e re  and  
with your bare  hands  catch  and  
kill a wild an im al,” he inquired.

“ Yes, sir ,” said Bud, “ if I can 
ge t  a gun fo r  doing i t .”

, house. Most boys of his age 
would not have been allowed 
to go off cam ping  by th em 
selves, bu t  Mr. Simmons chuck
led to see him go, m eaning  to 
t ra c k  him up before  n ight fall 
and' bring him home.

Biff, th e  fa rm  dog, w an ted  to 
join the  expedition, bu t Bud j 
o rdered  him stern ly  home as he 
s truck  boldly th rough  a new 
grow th  of f irs  on the  m ountain 
n e a r  his home.

Bud knew  of a place on the 
o ther  side of the  crest w here 
there  was a th ick  pro tec ting  
’s tand  of f irs  and  balsam  and 
w here  once he had  found 
track s  of deer. He p lanned  to 
lie in w ait  there , p e rh ap s  in one 
of the  low er b ranches  of a tree  
and  if a small doe or in fan t 
buck s trayed  into the  grove to 
pounce down on it and  strangle  
it, m ittens or no mittens.

He a p p ro ach ed  the  place 
with the  silence and  s tea l th  of 
a born h u n te r  and  a rabb it  scur-

i

T H E  Y O U N G  H U N TER
The Porcupine And Groundhog Exchanged Glaces That Seemed 

To Say, “Did You Hear Him—Well, Well!”

“ You sure can have a gun, 
and with my com plim ents ,” r e 
plied his fa th e r .  “ No t ra p s  a l
lowed, e h ? ”

“ No, ju s t  yqur bare  h a nds ,” 
said Bud.

It w as a cold and  frosty day 
and the hills looked forbidding, 
bu t it was Saturday- and  Bud 
had done his home w ork  the 
n igh t  before. He b ro u g h t  out 
his pack bag  and  put chocolate, 
raisins, b read , bacon and  se lf
rising flour into i t ; rolled up his 
s leeping bag  of w ater-p roof 
canvas lined with goose f e a th 
ers, d ressed w arm ly  and  s ta r ted  
for the  hills all alone.

Bud was tw elve years  old, a 
strong, stocky boy with a s teady 
eye and  a square  jaw . He knew 
the  G reen M ountains like the 
o ther  boys of his acquain tance , 
bu t he loved them  differently. 
He wished th a t  he was an In
dian and  never had  to live in a

smehnila.
Tega sm eha se je  prestrašila  

burja , še bolj pa s ta ra  v ladar i
ca Zima. Stresla  se je. Iz rok 
ji je  padlo žezlo. Že se je  sesu
la v prah.

čez  polje je  prišla m lada Po
mlad. Zm agoslavno je  zasedla  
svoj prestol.

Izza  visokih gor je  prisijato 
solnce, ki je  tako j raz trga lo  
oblačno krono m rzle  Zime in se 
kot blesteča, z la ta  krona  spu
stilo na ljubko glavico mlade 
k ra lj ice  Pomladi.

P red  njo so pa srečni zvončki 
pozvan ja li  pesem  p rebu jene  
prirode.

of Mr. P o rk y ’s d issa tis fac tion ; 
a large  blackish  brown g round 
hog came out from some rocks 
and  combed his fu r  energe tic 
ally, keep ing  a w ary  eye on the 
porcupine, th en  he cha tte red  
his teeth .

“ I could soon settle  h im ,” 
th o ugh t  the  young hunter .  “ But 
I ’ll w ait  *ind see w h a t  th e y ’ll 
do .”

A fte r  a few  moments the 
g roundhog  g o t  off the  rocks 
and  began  runn ing  around  the 
porcupine an d  the porcupine 
kep t tu rn ing  around  so as to 
facie his companion. Round and 
round. I t  w as a funny  sight. 
F inally  the  two s topped  for 
b rea th . They  were both quite 
stout. The g roundhog  sat down 
and  combed his fu r  and  the 
porcupine ra ised  his spines up 
and  down.

Suddenly  they  both began to 
sniff the  a ir  suspiciously. They 
must have smelt the  -hunter. 
Bud felt  he must ac t  quickly 
and  down he pounced from  the 
tree, l a n d i n g  close by the 
g roundhog. W hen he m ade a 
dive fo r  the  animal, it c rouched 
and  looked up a t  him w ith  the 
expression Biff was a p t  to wear 
w hen c a u g h t  doing wrong.

“ D on’t m ake  goo-goo eyes at 
m e,” cried Biff. “I ’m going to 
kill you with my bare  hands, d' 
h e a r ? ”

The porcupine and  g round 
hog exchanged- glances, th a t  
seem ed to say :

“ Did you h ear  him? Well, 
w e l l!”

Then they  both began  back 
ing off.

“ Oh, well,” th o ugh t  Bud. 
“ I ’ll w ait  fo r  a  deer.”

He s tre tched  and then  th rew  
himself down on the  ground, 
m eaning  to resum e his sea t  in 
the  f ir  tree  as soon as the  kinks 
w ere out of his joints.
'  So quietly  he lay th a t  a c a r 
dinal perched  n e a r  him and 
presently  a red  squirrel ran  a l
most over his hand . He hea rd  
the  scuffle of live th ings over 
the  dry  leaves and  the  sound 
m ade him so h ap p y  he could 
not have explained it. It was n 
joy th a t  rose r ig h t  out of his 
heart ,  the joy  of life.

“ I ’m here  and  I ’m p a r t  of all 
th is ,” he told himself. “ These 
a re  my b ro the rs .”

A f te r  a while he ate some 
lunch and  then  pushed on 
ra th e r  aimlessly, bu t  a lw ays si
lently, th rough  the  woods. In 
a m arshy  place by a stream  he 
found some little hoof prints 
and  knew them  to be deer 
t racks . The early  evening was 
coming on, it  w a s  a bad place 
to camp, bu t B u d d  decided to 
sleep som ew here  close, or a t  
least to lie down and  watch for 
the  deer.

There  was a rock  near by 
and  under it a t  one end was a 
hollow. Bud p u s h e d  his pack 
and  bedroll into the  hollow and 
then  climbed on top  of the rock 
and  began a n o th e r  vigil.

It seem ed 110 time a t  all 
w hen he h ea rd  l igh t rustlings 
and  th uds  and  soon two does 
came into sight. My, how big 
they  looked! Bud suddehly 
realized th a t  he was only 
twelve years  old an d  had never 
killed any th ing  " ^ h  his bare 
hands  except a  chicken. But he 
w atched  the dee r  with b rea th 
less delight.

They  began to drink, then 
suddenly  they took  1 right and 
bounded aw ay, ta i ls  up, tak ing  
t r e m e n d o u s  leaps. Woosh! 
Woosh,! they  w e n t  wi th  every 
leap.

“ Hi, there , p u d ! ” called a 
fam iliar  voice.

“ Here I am, D a d ,” Bud re
plied.

“ You sure cam e a good 
piece,” r em a rk e d  Mr. Simmons, 
s tepp ing  up to the  rock. “ And

' J u h / o /?
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SPRINGTIM E SALAD

TREES IN THE WIND

Open a can of shrim p and, if 
they  have been packed  wet, set 
them  to drain.

W ash  and  set to chill one 
head  of lettuce.

If  you cannot ge t  head  le t
tuce, use l e a f  l e t t u c e  or 
chopped cabbage  fo r  the  base 
of the  salad.

P u t  2 tab lesponfu ls  of vine
gar, 3 tab lespbonfuls  of vege
tab le  oil, y2 teaspoonful salt 
into a cup and  mix well.

A rrange  lettuce (or chopped 
cabbage) on individual plates.

Lay the shrim p on the  le t
tuce, diving so each p late  r e 
ceives the  same share.

Mix the  dressing and  pour 
oyer the  salad .

Serve a t  once.
This, w ith  the  addition of 

bran  muffins, will m ake a tas ty  
and  well-balanced luncheon.

---------- 0-----------
D. V arg azo n :

P O M L A D

Can you h e a r  the  trees  sighing in the  cool fall breeze. 
They a re  saying good-bye to the  old brown leaves;
They a re  crooning of hopes and  ages long dead 
Of which they  have known, but of which we have read.

•

The trees in the  wind sing of sagas of old 
Of days w hen the ir  boughs she lte red  Ind ians  bold, 
The rustling  we h e a r  a re  th e ir  sighs of reg re t  
Fo r  the  days of the ir  youth which they  cannot forge •

The trees  in the  wind hold the ir  heads up so hi? 
’Tis noth ing  fo r  them  to see centuries  roll by- 
Our history was m ade in the  days they  were y°u 
Of this is the  wind song th a t  we have heard sun '

-0—
TULIPAN

Solnček je  stopil na  svet, 
k Zimi napotil se v g rad , 
rešil iz ječe Pom lad 
in jo poljifbil prevzet.

š la  s ta  po svetu okrog: 
preko poljan, skozi log—  
vse j im a  pesem je pelo, 
vse ju  častilo veselo.

Cvet je  za cvetom vzcvetel, 
gozd se j e  z listjem odeL— 
ptički so v ve jah  žgoleli 
in j im a  srečo želeli.

Veter hitel je  čez plan,
z roko je  ha rfo  p r i je l :  
spev je  p rek rasen  vzdrh te l  . 
n j im a— za svatovski dan.

-----------o----------
V a l jh u n :

V G O Z D E K  Z A J D E M . . .

V go z de k z a jd em —  
koga na jd e m ?
Polža— da, rogljača . 
N am e škili, 
rogovili, 
urno se obrača.
Hišo nosi v tuji kraj, 
t ja  čez cesto—  
tam  bo našel novi raj 
in nevesto.

Med vrbnico - srebrnico 
srečam  veverico.
Bog da j,  te tk a  b rzope tka  
z repom  repatico,!
S laba h rana  
se obeta v teku  leta, 
prav 'za rana  
t reba  krasti
v bukvah in med hrasti!

-----------o------ -—
LITTLE JO H N N Y

Na razkošnem vrtu je  rasel 
na črni gredici lep bel tulipan. 
Ko se je raze vel, je bil tako 
krasen, da so mu vse sestrice- 
cvetke zavidale njegovo lepoto. 
Ptički pevci, ki so prihajali k 
rožicam vasovat, so pa pričeli 
o tulipanu peti pesem in raz
našati njegovo slavo po svetu.

Tulipan se je  prevzel, postal 
je  ošaben. Ponosno je  dvigal 
svojo prosojno glavico in kazal 
svoj čašasti cvet.

Priletel je gizdalinček, pisan 
metuljček, se laskavo zazibal 
okoli prelestnega tulipana in 
mu zašepetal:

“Dovoli mi, da se .napijem 
tvoje medice. Daleč po svetu 
bom zletel in povedal bratcem 
metuljem in sestricam cvetkam 
o tebi. Slaven postaneš!”

“Le pojdi po svetu, moje me
dice pa ne dobiš,” je odvrnil 
tulipan in še bolj ošabno dvig
nil glavo.

Prihitela je  vsa z a s o p i  a 
skromna delavka čebela in za- 
sumela:

“Daj mi medu, lepa cvetka! 
V svoj pisani panj ponesem 
med, ki bo sladak in dober. Iz 
satovja bo pa vlil svečar bele 
sveče, ki bodo gorele po oltar
j ih !”

“Bodi zadovoljna z medom, 
ki ti ga dajejo druge ^vetke, 
jaz ti ničesar ne dam,” je tu 
lipan zapodil čebelico in dvig
nil svojo cvetno čašo še više.

Tedaj ga je zaprosila še bi
serna rosa:

U t v a :
i , * v .  . v« v« ^* C. tC ic i - n c i - c i - c i - n *

odV senaenkra t ,  vsepovs1 
spom lad se vsiljuje, 
sredi golih, t rd ih  vej 
čudovite pesmi kuje 
črni kos.

Čiči —  riči —  či —  či . 
šč inkavček razsa ja , 
kdo se zime še boji, 
piče nam  osta ja  
za en voz.

Ličko sanke ogleduje- 
nove še so od Miklav^il’ 
pa tako le  zamodruje- . 
“ Ta svetnik pač letos s 
imel je  n o s !”

Bridko, oh, premoga1’ c 
vozi prav počasi 
in po durih, o k n i h  šk*1 
pa se nihče ne pglaS1' 
Bog se usm ili!
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To h ear  them , miles 
aw ay—  _' #va

(For which you never 

1 , a y ) -

sem. Naj ka- 
prozorno čašo in

Little Johnny-jum p-up,
On the  prairie  wild, , 
Nodding in the  green grass 
To every passing child.
: • ;  , , . . . . .  • , j  ,  L,

Children all love Johnny,
And h un t  him f a r  and  near, 
F o r  he comes to see them  
In spring  time every year.

you ha rd ly  lef t  a trace of your
self. Still your old man m an
aged  to t rack  you.”

“ Oh, a re  you going to spend 
the n ight with m e ? ” cried Bud.

“ No, I have to take  you 
home,” his f a th e r  replied. “ You 
see— er— your m other would 
worry if you were out here 
alone all n igh t.”

“ Well. I haven ’t  killed any
thing with my bare hands  yet,” 
ob jec ted  Bud.

“ W ell,” said Mr. Simmons, 
“ maybe t h a t ’s all the  more 
proof t h a t  you can be trusted 
with a gun .”

“Biser-rosa 
nem v tvojo 
zažarim na nji! Osvežila te 
bom. Tvoja glavica se bo za
lesketala v solnčnem siju kakor 
blesteča kronica kraljice vil. 
Kdor te bo videl, te bo vesel. 
Ti boš pa zadovoljno zrl v soln- 
čece, ki te ne bo moglo zmaga
ti, zakaj jaz te bom ščitila pred 
njim. Ko bo solnce poslalo k 
tebi v posete svoje najbolj vro
če žarke, da bi se poigrali s 
teboj in se napili tVOje krasote, 
te bom branila in se žrtvovala 
zate. Ti boš pa ostal cvetoč in 
blesteč kakor dozdaj!”

: i ' ‘ ' , I . •

“Brani sama sebe,” je odvrnil 
tulipan in še bolj visoko dvig
nil svoj cvet, da je kapljica 
kanila mimo njega 11a  skromno 
mačeho, ki se je tako razvese
lila rosne kapljice, da je  kar 
vztrepetala. ✓

Ju tro  je minilo. Solnce je 
sijalo vse silneje in silneje. 
Cvetke so pobešale glavice in 
trpele, a tulipan je drzno gle
dal solncu v žareči obraz.

Ko je solnce zašlo, so se cvet
ke predramile iz vročične omo
tice. Vse so bile še žive. Ko 
so se pa ozrle po samotnem 
ošabnem tulipanu, ga ni bilo 
več. Le suho stebelce je leža
lo na tleh. Poleg stebeica je 
pa ležal suh listič, ki je bil še 
z ju traj pondsen beli cvet.

“Sam je kriv,” je dejala 
skromna mačeha, ki ji  je dobra 
rosna kapljica rešila nežno živ
ljenje.

Sing jolly songs and 
You th ink you’re sitt*11

show?
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He works the  r a d i o  
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ried put of his path , but he 
scorned such small prey. W ith 
his small bu t effective ha tche t  
he lopped off a few  branches 
and built a sort  of screen for 
himself on a limb four fee t  off 
the  ground.

“ This is going to take  a lot 
more patience than  d a r in g ,” he 
told himself as he settled  down 
fo r  a long, long wait.

I11 the  re t i rem en t  of his 
screen and  the  unearth ly  still
ness he w atched, his body re 
laxed <and balanced  011 his 
perch, feeling the  s treng th  oi' 
his lithe young muscles and  the  
force of his will th a t  controlled 
them . He had  never killed any
th ing  b igger  th an  a chickten 
with his b a re  hahds, bu t he pic
tu red  how he would do it, seize 
th e  deer  by the m uzzle and 
with a quick, strong  je rk  side
ways and  back bring it to ea r th  
—rwith luck b reak ing  its neck. 
The d ee r  would have every 
sporting chance. He would die 
by the  han d  of a savage as his 
ancestors  had  done before him.

In two hours Bud was stiff 
and  cram ped . Move he must or 
get para lyzed . I t  was too bad, 
but a f te r  all he w asn’t red  skin. 
Ju s t  as he began  to unbend his 
legs som ething came strolling 
over the  g round beneath him. 
It was a porcupine. No use trv- 
ing to kill a w alking pincushion 
with bare  hands. Bud w atched  

: the  curious anim al move a im 
lessly abou t.m um bling  to him- 

i I self and  now' and  then  c h a t te r 
s 'ing  its tee th  crossly.

Soon he discovered the  cause
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H ere I spen t the  night. The 
next m orning I found my way 
home a t  early  dawn. In the  
a fternoon I re tu rned  to school 
to help my bro thers  and  sisters.

Dorothy M erhar, 
No. 2, S. S. C. U.

A LONE W OLF
A-who-o-o-o was the  pierc

ing yell t h a t  we hea rd  as we 
tu rned  to the  pa th  th a t  led to 
our camp. This f re tfu l  howl 
forever  k e p t  haun ting  me as 
we w alked  th rough  the silent, 
virgin forest.

W hen we had  t ru d g e d  half  
of the  distance th rough  the 
deep snow my b ro th e r  and  I 
spotted  a large buck. W e knew 
th a t  the  buck had  sniffed our 
presence in the  air, fo r  ilj took 
a fo rw ard  bound and its  fee t  
carried  it  out of our sight. 
A f te r  we had  calm ed down, 
and our muscles re laxed  we 
s ta r ted  to tra il  th e  deer.

\y e  tra i led  it  for six miles. I 
became exhausted  and weary. 
I soon was left behind, for my 
b ro ther  would not wait. I was 
abou t to sit dowm w hen I heard  
the howl, this time much 
nearer. I soon rea lized  th a t  I 
was in a dangerous  place, and 
my bro ther  had  my gun. I made 
for the neares t  tree. Ju s t  as the 
wolf w as abou t to spring on 
me my b ro the r  f ired  a shot 
th rough  its head.

Robert M erhar, 
No. 2. S. S. C. U'.

W rong Suitcase
One busy a fternoon w hen we 

were going to Minneapolis, I 
got the  wrong suitcase from  the 
checker. I t  was very heavy and 
I did not rea lize  the  . m istake 
until I had  s tepped  into a bus.

W hen the  bus w ent back I 
re tu rned  the suitcase fo r  my 
own." My w atch  was in it and 
1 was very anxious to get it 
back. Albert Lobe,

No. 1, S. S. C. U.
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A BURGLAR
One night, as I w as going to 

bed, 1 was th ink ing  of a burg
lar. A s  I was lying on the bed 
I was try ing  to fo rge t  abou t the 
thief. But then  I hea rd  a sh riek
ing noise. 1 was so f r igh tened  
th a t  I c raw led  unde r  my b lan 
kets.

The th ie f  noticed a moving 
objec t under  the  blankets.

“ W h o ’s t h e r e ? ” he asked.
A t f irs t  I said nothing, but 

la te r  on I screamed.
“ Keep your mouth shut, you 

little sh rim p,” said the  burglar.
Then I got mad an d  said, 

“ W h o ’s a  little s h r im p ? ” Evi 
dently  the  th ief  was fr ightened, 
because he w ent away. Jus t  
then I woke up and  found it 
was all a dream.«

Christina Lobe, 
No. 1, S. S. C. U.

-------------o -------------

IN D IA N S
Once th e re  lived a fam ily in 

the middle of the  forest. The 
fa th e r  and m other were going 
to go to town to ge t  some food. 
The m other pu t the. baby to 
sleep. Then the  f a th e r  and 
m other  w ent to town.

There  was also a little boy in 
the  family. He was read ing  a 
book when he noticed a noise 
outside. He hid the baby in the 
attic and also hid himself. So 
when the  Indians came into the 
house tliey found no one.

W hen  the fa th e r  and  m other 
came home they, too, couldn’t 
find th e ir  two children. Jus t  
then the boy said, “ Here we 
a re .” He th e n '  re la ted  to his 
pa ren ts  the  adven tu re  with the 
Indians. The pa ren ts  were glad 
th a t  he pro tected  himself and 
the baby. E rnest Lobe,

No. J, S. S. C. U.
-------— o—   i— .

HISTORY OF M APLE  
INDUSTRY

A bout th ree  hundred  an t 
f if ty  years  ago aA Indian  t r a p 
per  was w alk ing  th rough  the
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forest g a the r ing  up his traps . 
The sun was . shining bright, 
with a w arm  wind blowing out 
of the  southwest. Spring  was 
in the  air. j

As he w alked  along, his a t 
tention w as a rre s ted  by a m a
ple tree  th a t  had  a large  limb 
almost sep ara ted  from  the 
trunk . He also noticed t | ia t  a 
liquid w as seeping slowly from  
the fresh  b rea k  in the  tree  and 
trickled over the  rough b a rk  to 
the  ground. Being curious, the 
t r a p p e r  pu t his f inger  into the 
liquid and  closely observed it. 
F irs t  he smelled it  and then  
tas ted  w h a t  is known to us as 
maple sap.

L o ! W h a t  a surprise  it was 
to him. It was sweet. T h a t  
n ight in his wigwam  he re la ted  
to his squaw  w ha t  he had  dis
covered. Next m orning found 
him beside the  s tr icken t ree  
again  with a brick bark ' coso 
(vessel used by the Ind ians  to 
ca rry  w a te r)  in o rder  to catch 
the sw eet fluid. I t  was decided 
to  pu t the  m aple  syrup  con
ta ined  in the vessel on the  hot 
coals to boil. To this was added  
m ountain tea  berries and the 
ba rk  from  the  sassafras  root. 
This they  used as a beverage as 
we would use coffee or tea. 
They also discovered th a t  the 
longer they  boiled the syrup 
the sw eeter  it became, and 
eventually  tu rned  into a brown 
grainy  mass, now known as 
m aple sugar.

La te r  the  Indian learned  
th a t  he could cut into the  trunk  
of the tree  with his tom ahaw k  a 
V-shaped opening, a t  an angle 
of 40 degrees. And by driving 
the b lade of his tom ahaw k  at 
r igh t angles  in the  V-shaped 
notch and  slowly rep lacing  the 
tom ahaw k with a f la t tened  
split of wood (improved a t  the 
present time and is known as 
spile) the  sw eet fluid would be
ing to drop off into the trough 
below.

Thus the maple industry had 
its beginning. And it is be
lieved th a t  the  white man 
learned the  rud im ents  of it 
from the Indians. F rom  time 
to time im provem ents have 
been m ade by the  white man 
over the In d ian ’s crude way of 
securing the maple sap. F irst 
im provem ent was the auger, 
Which bored a round hole, re 
placing the  V-shaped notch cut 
m ade with the  t o m a h a w k .  
Wooden buckets w ere used in
s tead of the  trough.

Next came the  large iron 
kettles to replace the In d ian ’s 
)irch ba rk  coso. La ter  metal 
buckets  and metal spiles, and 
still la te r  came the evapora to r  
t h a t  is capable  of evapora ting  
th ree  to five gallons of maple 
syrup per hour under suitable 
a tm ospheric  conditions.

Jenn ie  Bouha, 
Lodge No. 71, S. S. C. U.

-----------------o-----------------

TOM A N D  JA N E  
Tom and  Ja n e  were two lit

tle ch ildren . Tommy was very 
mean and would never do w ha t  
his m other  told him, but would 
alw ays go out to play. June  
was a good girl and  helped  her  
m other with the  dishes and 
even did some of the  work her 
b ro the r  was supposed to do.

One day she was supposed 
to get some wood because her 
b ro the r  ran  out to play. Under 
the  ^ o o d  pile she found a q u a r 
ter, which, her  m other told her 
to keep. Tommy w anted  the 
q u a r te r  because he though t 
tha t ,  since bringing the wood 
to the  house was his work, he 
was entitled to keep everything 
found in the  wood pile. But 
m other d isagreed with him.

From  then  on Tommy insist
ed on doing all of his own work.

Josephine Chanko, 
No. G6, S. S. C. U. 

   ;----

I saw a 
As Ihouse.

th?ich the pso 
1 theirc " ,Lneir 0WI) 

S)i-0n^ ng home,

MIDNIGHT GHOST
How would you like to see 
A ghost a t  m idnight;  > 
W ith me on your left,
The ghost on the  right,
My, w ou ldn’t  th a t  be an awful 

frigh t.

If he’d stand beside me, I ’d 
scream,

Maybe th a t  would m ake, him 
feel m ean;

I suppose I wouldn’t  be able to 
run,

Because I ’ve heard  thah  
They run like a son-of-a-gun.

M ary Chanko,
No. 66, S. S. C. U.

 o------ —.
OUR ENEM Y

One day some boys and I 
were playing on an em tpy  lot 
when a man came out of the 
house. He gave us a dirty  look 
and  we all s tar ted  hom e down
hearted . We were aga in  seen 
on the lot playing baseball. 
This time the old m an was 
angrie r  than  ever.

“ Get off the lo t!” he cried. 
But we answered back, “ I t  isn’t 
your lot,” and kep t  on playing. 
He came afte r  us w ith  a p itch
fork and  a pail of w a te r  and  we 
all s ta r ted  flying home. P re tty  
soon a boy went to see w hether  
or not the coast was clear.

“ Come on, boys, the  coast is 
c lea r ,” shouted the p laym ate. 
W e were ju s t  ge tting  ready  to 
play when a voice from  behind 
a tree  answered, “ Oh, yes, the 
coast is c lea r!” W e all tu rned  
and there  we saw the  old man 
ready  to tu rn  the  hose on us. 
We were so scared th a t  we fo r
got to take  our balls, gloves, 
bats and mitts in our hu rry  to 
ge t  home.

Our minds were then  filled 
with revenge, but to this day 
we haven’t done any th ing  yet.

E rnest Peternel,
No. 9. S. S. C. U.

------------ o---------—
LOST IN THE W O O DS

It was a very p leasan t  day.
I had planned to go and  pick 
berries. My fa th e r  and  sister 
went along with me.

W e had  gone abou t four 
miles into the  woods w hen we 
decided to separa te . My sister 
ajid I w en t into one direction, 
while my fa th e r  w en t  in the 
opposite side. A squirrel ea t 
ing berries  a t t rac ted  our a t ten 
tion and p re t ty  soon we fol
lowed the little animal.

P re tty  soon we noticed th a t  
we were lost. So we began  to 
scream in o rder  to inform my 
fa th e r  th a t  we were lost. My 
fa th e r  h ea rd  us call and began 
hunting  for us. W hen we were 
found again  I noticed th a t  we 
were a mile aw ay  from w here 
we had separa ted .  I decided 
never to follow squirrels again.

Ju lia  Meden, 
Ely, Minn.

----------o----------
AN EXPERIENCE

W hen I was two years of age 
"I used to watch my bro ther pile 
wood until I got tired and fell 
asle'ep. But one time I was 
aw akened  by a noise in the  al
ley and ran  to see w h a t  had 
happened. I saw a frightened  
horse run past.

Ju s t  then I fell down into 
some pieces of glass. My hand 
was in jured  and  so I began to 
cry. My b ro ther  ran  to see w ha t 
had happened  and noticed tha t  
my hand was badly  cut. He 
took me home, where my f a 
th e r  bandaged  the  hand  and 
imm ediately took me to a hos
pital, w here  a doctor put some 
stitches into the  hand. I was 
forced to write with my left 
hand until my r ight one healed 
up. Martin Govednik Jr.,

No. 30, S. S. C.' U. 
Martin. Govednik had  the 

mumps when writing the above 
story. We must say th a t  even 
the mumps have some use.

------------ o------------
OUR FIRST PEARLS

In the village of Lundy lived 
an old wom an of seventy. At 
her h u sband ’s dea th  she was 
given a wig as a keepsake by 
her  husband . Her many tears  
rolled • into this wig as she 
mourned for her husband. .

H er grief  became so g rea t  
th a t  she died a y ea r  later, leav
ing the  wig to her  g ra n d d a u g h 
te r  who w as m arried  to a 
young sailor. On his voyage to

Africa the sailor-husband took 
the  t rea su red  wig along. A 
storm arose during the voyage, 
s inking the ship and  all on 
board.

Years passed. In the m ean
time the wig was slowly sep
a ra ted  by the  fish. Out of it 
came the  ha rdened  tea rs  which 
subsided in the  dead bodies 
t h a t  perished in the  storm. 
L a te r  the  fish had  destroyed 
the bodies into small pieces, 
each of which contained a h a rd 
ened tea r  which la te r  tu rned  
into a pearl. The pieces of flesh 
were oysters.

Amelia Peternel,
Ely, Minn.

----------o----------
El Moro, Colo.

D ear E d ito r:
W e had  a severe snow storm 

during  the week of M arch 17. 
All the pupils w ere playing 
with the snow a f te r  school.

But now the  farm ei’s have 
plowed the field, p lan ted  grain  
and have been doing all the 
work th a t  is done in the  spring. 
Dandelions a re  seen every
where. M ary  Marinac.

 o---------
H A U N T E D  HOUSE  

There was an old house 
down by the  side of the  road  
which had not been occupied 
for the  last 25 years  or so. 
Everyone believed it to be 
haunted .

We. organized  a little band 
so we could go to the haun ted  
house to see if there  really  were 
any ghosts. There  were about 
ten of us a ltogether . One night 
we all came together, because 
th a t  was the n ight we wrere 
supposed to go there . My sister 
and ano ther  girl said th a t  they 
couldn’t  go because they  had  
som ething else to do. W e be
gan to say they  were afraid .

W e w ent by ourselves then, 
and when we came there  we 
d id n ’t know w he ther  we should 
go in or w he ther  we should 
s tay  out. One girl said th a t  as 
long as we were afraid , we 
m ight as well tu rn  back. But 
someone else said th a t  if we 
took the  trouble  to cdme dow'n 
here we m igh t as well go in. 
W e all agreed  to that .

We began w alk ing  slowly up 
to this house, trem bling  as we 
were, we still had  courage. The 
girl who was the  bravest was 
to go in first. No one w anted  
to go. I walked into the  house 
and  had  taken  bu t a few  steps 
into the house w hen a hand  
reached  out and g rabbed  me.
I couldn’t scream because I was 
too frigh tened . I was then led 
into a small room. The light 
was tu rned  on and there  I saw 
my sister and her friend, both 
of them  were as pale as a sheet.
1 asked them  w h a t  was the 
m atter .  They said they pulled 
me in so as to scare the  o thers 
away, because they had  heard  
someone say th a t  there  were 
jew els  in the  house.

W e quickly went into a small 
room and saw the jew els ;  we 
took a few. for our time was 
precious, and  hurried ly  ran out 
the  back way. Ju s t  then we 
saw two men em erge from the 
bushes and run into the  house.

W e ran home as quickly as 
we could, bu t said nothing 
abou t this to anyone. Next 
m orning we found out th a t  the 
o ther  kids ran  aw'ay when I 
w as pulled in. We decided 
never to go into the haun ted  
house a t  night, and we d idn’t 
care even if there  were ghosts 
in the  house. W e dccidcd tha t  
one experience a t  n ight was 
worse than  two in the daytime.

Catherine Chanko, 
No. 66, S. S. C. U.

-------------o----------
THE'M ISSING JEW ELS  

(Continued From  Last Juvenile 
Edition)

C hapter 5— “The M issing 
J ew els”.

" Oh, w h a t was the m atter?  
Betty sighed, and w hen they 
asked her w h a t  ailed her she 
did not reply. But she discov
ered t h a t 'h e r  key was gone—  
the key from the jew el chest.

She hunted  fo r  the  key on the 
floor and  everyw here, bu t to 
no avail.

A fte r  lunch she got ready  to 
go home. W hen  nearing  the 
house she noticed a small light 
go out in the  attic, and  when 
she arrived in the  house her 
aun t was ju s t  coming down the 
stairs. Betty  said nothing, bu t 
made tracks  fo r  her  room, hop
ing to find her key there . But 
no key was to be found in the  
room.

Early  the  next day she got 
up and w ent to the attic, and- 
upon opening the chest found 
th a t  the  jew els  were gone. She 
w o n d e r e d  who could have 
taken . Even the w edding  dress 
was gone. Betty looked all 
a round, but could find no trace 
of the  jew els  or the  w edding 
dress„
C hapter 6— “ More M ysteries”

The following day Betty did 
not let he r  aun t  know th a t  the 
jew els  and the wedding  dress 
were gone. So a f te r  b reak fast  
she decided to go to the  attic 
and search again. She tr ied  to 
figure out ju s t  how the robbery 
took place, bu t could find no 
clew. Moreover, she did not 
w ant any outside assistance.

T h a t  m orning the m ailman 
b rought a le tte r  fo r  Aunt 
Nancy and the  handw riting  
was th a t  of a man. At the  din
ner tab le  A unt Nancy told 
Betty th a t  she was going to a 
party  th a t  evening. Betty only 
w’ondered  w hy he r  aun t  would 
w an t  to go to a party , as she 
was so old-fashioned.

T ha t  evening A unt Nancy 
looked very pretty . She was 
dressed up in a nice white silk 
dress. A t 7 :30 o’clock an old 
■man came to the door and  took 
her aw ay  in an automobile.

(To be continued)
 o----------

Nekaj mladinskih dopisov je 
bilo treba vsled pomanjkanja 
prostora odložiti za prihodnjič.

NAGRADE
Za dopise priobčene v m ladin

ski prilogi Nove Dobe meseca 
marca, so bile mladinskhn do
pisnikom določene sledeče nagra
de:
Marij Dat/arin, dr. št. 'tl ,

K. Palestine. O.................
Frances Nomcjar, dr. št.

25, Eveleth, M inn ............ $2.00
H enry Korent, dr. št. 200,

E ly, M inn ..................,....... $1.00
Anna Peshel, E ly, M inn .. .$1.00 
Am elia Peternel, Ely,

M inn ......................................$1.00
E velyn  P luth, dr. št. 1,
‘ E ly, M im i. .........................$1.00
Dorothy Merhar, dr. št. 2,
- E ly, M inn............................$1.00

— Po eno I. Zormanovo k n ji
go '‘Slovene (Jugoslav) Poetry” 
so dobile: Anna Kashurba, dr 
št. 138, Export, Po.; Alice M er
har, dr. št. 2, E ly, M inn, in A g 
nes Jančar, dr. št. 6, Lorain, O.
—  Stanley Pirc, dr. št. 66 Joliet, 
III., zastuži častno priznanje.

D O P I Š I
(Nadaljevanje iz 2. strani)

doče se bodo v teTn oziru strogo 
vpoštevala pravila, in sicer za 
vse enako. Vem, da je delav
ska kriza  in je vsled nje tudi 
članstvo naše Jedno te  hudo pri
zadeto  ter  je  včasi težko  p la 
čati asesment. Vem pa tudi, da 
bi lahko  vsak član prišel na se
jo  in če ne more p lačati  ases- 
menta, bi na seji povedal, pa bi 
se zanj založilo, dokler je  ka.i 
v b lagajn i.  Seveda se že tudi 
d ruštvena  b laga jna  bliža izčr
panju.

V slučaju bolezni ali nesreče 
vsak član ve, kje dobiti bolni
ško nakaznico, zato bi moral 
tudi vsak vedeti kda j  in kje se 
vrše društvene seje in plačati 
svoj asesment. A ko člani ne bo
do v bodoče tozadevno bolj vpo- 
štev.ali pravila, ne moremo pvi> 
čakovaČi pri društvu posebnega 
nap redka . Povedano naj bo 
vsem, da društveni odbor se bo 
v bodoče ravnal strogo po p ra 
vilih in ako bo kateri izm ed č la
nov suspendiran za rad i nepla

čanega asesm enta, bo njegova 
lastna krivda, ne pa krivda  
društvenih  uradnikov. Dolžnost 
vsakega člana in članice je, da 
se udeležu je  mesečnih sej in 
redno p lačuje  svoje asesmente.

Poglejm o, kako  je  naša  dič- 
na J . S. K. Jed n o ta  točna v svo
jih obveznostih ! Vsakemu čla
nu je  v slučaju  bolezni točno 
p lačana  podpora, dedičem pa 
istotako točno sm rtn ina  v slu
ča ju  smrti člana. P rav  tako  
točni bi morali biti mi napram  
Jednoti. Upam, da bo članstvo 
našega društva  vpoštevalo te 
vrstice in se v bodoče ravnalo  
po pravilih, ki so veljavna za 
vse, ne samo za enega; Pri v sa 
ki organizaciji  je potreben red, 
tako  ga moranio tudi mi z a h te 
vati.

Končno opozarjam  člane, da 
se naše redne mesečne seje vr
šijo vsako DRUGO NEDELJO 
v mesecu (ne več tre t jo , kakor 
p re j)  ob dveh popoldne v S lo 
venskem Domu.

Z bratskim  pozdravom,
F ra n k  Struna, 

predsednik  društva D anica št. 
124 JSK J.

Duluth, Minn.
JUGOSLOVANSKEMU OBČIN

STVU V MINNESOTI 
Peta letna konvencija Ame

riške Jugoslovanske Zveze v 
Minriesoti, ki se je  vršila v me
stu Eveleth, Minnesoti dne 25. 
avgusta leta 1929, je sprejela 
sledečo resolucijo:

RESOLUCIJA 
Ker bo leto 1930 stoletnica 

odkar je stopil na ameriška tla  
naš slovenski misijonar, Rev. 
Friderik Baraga; in, ker bil je 
on nam Jugoslovanom takore- 
koč kažipot v Zdj-užene drža
ve ameriške, kateremu smo mi 
Jugoslovani pozneja sledili v to 
našo novo domovino, Ameriko; 
in,

Ker-bilo bi velepomenljivo za 
nas Jugoslovane v Minnesoti, 
ako bi to prihodnje leto 1930 
proslavljali stoletnico njegove
ga prihoda v Združene države 
ameriške, ter ob enem pa tudi 
na ta način izkazali čast enemu 
izmed prvih sinov slovenske ozi
roma jugoslovanske matere ki 
je pred sto leti dospel v Zdru
žene države ameriške, in veliko 
storil na polju civilizacije.

Zatorej delegacije, zbrana mi 
peti letni konvenciji Ameriško 
Jugoslovanske Zveze v Minne
soti, vršeče se v Eveleth, — 
City Auditorium v nedeljo dno 
25. avgusta 1929, uvidi in sma
tra  umestno in za naš jugoslo
vanski narod v Minnesoti vele
pomenljivo, ako bi mi Jugoslo
vani v Minnesoti to prihodnje 
leto 1930. proslavljali stoletnico 
Baragovega prihoda v Ameri
ko.

Nadalje konvencija A. J. Z. 
pooblasti glavni odbor Zveze, da 
potom glavnega tajn ika takoj 
stopi v korespondenco z vsemi 
jugoslovanskimi podpornimi, i z 
obraževalnimi in k u l t u  r  nimi 
društvi v Minnesoti ter jih pro
si, da naj bi skupno sodelovala 
■/. Ameriško Jugoslovansko Zve
zo v Minnesoti pri proslavi 
omenjene stoletnice leta 1930.

Bodi nadalje sklenjeno, da se 
po en iztis te resolucije pošlje 
T.& priobčitev vsem jugoslovan
skim listom v Združenih drža
vah ameriških, kako tudi vsem 
jugoslovanskim p o d p o r n i m  
društvom v državi Minnesota.

Soglasno sprejeto na p e t i  
redni letni konvenciji A. J. Z. v 
Eveleth-u, Minnesoti dne 25. 
avgusta 1929.

Geo. J. Brince, 
predsednik A. J. Z.

John Movern, 
tajnik A. J. Z.

Potom sprejete resolucije je  
delegacija zbrana na peti letni 
konvenciji Ameriške Jugoslo
vanske Zveze v Minnesoti, zav
zela samo nekako akcijo za pro- 
£lkvo stoletnice prihoda v Zdru- 
,ione države ameriške, enega iz
med sinov slovenski, oziroma 
jugoslovanske m a t e r e ,  ki je  
pred sto leto stopil na artieri- 
ška tla. Toda omenjena stolet
nica se pa zamore uspešno pro- 

(Dalje na'0. strani).
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D O P I S I Bratje  člani, pripeljite s seboj 
tudi svoje prijatelje, kateri še 
niso v naši J. S. K. Jednoti. 
Moja želja je za napredek in 
ras t  našega mladega društva v 
Canadi, kur naj bo tudi vaša!

Z bratskim pozdravom,
Leopold Tomc, tajnik.

T-  iskovine]
od n a jm a n j š e  
do največje za

D R U Š T V A
in posameznike 

izdeluje lično moderna slo
venska unijska tiskarna.

Ameriška Domovina
61 1 7 S T . C L A 1 R A V E .
C L E V E L A N D ,O H I O

r^~ = ....  ^

GLAS NARODA
(NAJSTAREJŠI NEODVISNI 

SLOVENSKI DNEVNIK 
V AMEIIIKI

je n a j b o l j  razširjen slovenski 
list v Ameriki; d o naš a vsakda
nje svetovne novosti, najboljša 
izvirna poročila iz stare domo
vine; mnogo šale in prevode 
romanov najboljših pisateljev.

Pošljite $1.00
in pričeli ga bomo pošiljati.

Vsa pisma naslovite na:

GLAS N A RO DA
216 W. 18th St., New York, N. Y. 

^   : ^

lahka ameriška gruda!
Na izvanredni s$ji dne 24. 

februarja, j e  bilo. sklenjeno, da 
se vsi društveni člani udeležijo 
pogreba v slučaju/ smrti člana; 
kdor se ne'udeleži, plača $1.00 
v društveno blagajno. Izvzeti 
so le bolniki in člani na potnih 
listih, in pa k je r  s ta  mož in 
žena pri društvu, zadostuje, da 
se udeleži le eden. -Na redni 
mesečni seji 9. marca je bilo 
.sklenjeno, da plačajo vsi enako
pravni člani in članice v aprilu 
po J50 centov društven^ naklade. 
Neenakopravni člani in članice 
pa plačajo po 25 centov nakla
de. Tii društvena naklada je 
potrebna, ker je društvena bla
gajna prazna.

lladi male udeležbe na sejah 
je bilo tudi sklenjeno, da član 
li članica, ki. se tri  mesece za

poredoma ne udeleži društvene 
?eje, plača 25 centov v društve
no blagajno.

Prošeni so torej vsi, člani in 
Manice, da ne zanemarjajo dru
štvenih sej, da ne zapadejo kaz
ni. — Z bratskim pozdravom, 

Frank  Farenchak, tajnik.

in h č e r a : Jacob  šega. b lag a j
nik društva  sv. P e tra  in Pavla, 
št. 66 JSK J in predsednik  d ru 
štva št. 2 K SK J v Jo lie tu ;  
M athew šega  v Chicagu; John  
Šega v Chisholmu, M in n .; F rank  
in Joseph  šega  v S loven ij i ; Mrs. 
Laurich in Mrs. A nton ija  Rifelj 
v Jo lie tu ;  Mrs. M ary K naus in 
Mrs. Agnes Pa te  v Sloveniji. 
Um rla je na domu svojega sina 
Jacoba  na 811 N. H ickory St., 
dne 29. m arca  1930.

Pri mestnih volitvah dne 1. 
apri la  je bil izvoljen pomožnim 
superv izorjem  naš ro jak  in so
b ra t  John  L. Živetz Jr . ,  ki je 
bil več let agilen ta jn ik  dru- 
štva.št. 66 JS K J. Izm ed  enajstih  
kand ida tov  je  dobil največ gla
sov. To je gotovo v čast n jem u 
in ponos Slovencem, ki smo z 
njim  dobili enega svojega ro ja 
ka v mestno hišo.

Z bratsk im  pozdravom ,
F ra n k  Pirc, 

ta jn ik  društva št. 66 JSK J.

svoje ‘dolgove, ka jti  iz blagajne 
se ne bo več zakladalo. Prosim 
tudi člane, da vsak skuša pri
dobiti enega člana za angleško 
poslujoče društvo JSKJ, katere 
nameravamo ustanoviti. Pisal 
sem že glavnemu ta jn iku  za po
trebne listine in navodila. Glav
no je zdaj, da dobimo dovoljno 
število mladih članov za angleš
ko poslujoče društvo. —  Torej, 
da se vidimo na seji v nedeljo 
13. aprila ob deveti u r i ‘dopol
dne !

Z bratskim pozdravom, 
Mathew Kogovšek, tajnik.

r  "  (Nadaljevanje Iz 5. strani)
•slaviti le pod pogojem, ako se 
jugoslovanska podporna in kul
tu rn a  društva  v Minnesoti zav
zamejo za idejo, in če sklenejo 
da bodo korporativno sodelovala 
pri omenjeni proslavi z Ameri
ško Jugoslovansko Zvezo v Min
nesoti.

Zatorej se je dne 25. marcn 
t. 1. poslalo vsem jugoslovan
skim podpornim in kulturhirr 
društvom v Minnesoti pozive 
za skupno konferenco delegaei 
je  vseh tuka j  poprej omenjenih 
društev, ka te ra  konferenca se 
bo vršila v Eveleth City Audi
torium v mestu Eveleth, Minn.. 
v nedeljo dne 11. m aja ob 2. uri 
popoldan. Vsako podporno in 
kulturno društvo je deležno do 
treh  delegatov, ki bodo njih 
društvo zastopali na omenjeni 
konferenci, ki bo sklenila se 1’ 
proslavi omenjena stoletnica ali 
ne.

Delegate naj društva  iz,vok> 
v mesecu aprilu.

Ob zaključku mojega članka 
moram na tem mestu omeniti 
da se dobi tupatam  kak rojak 
v Minnesoti, ki nasprotuje pro
slavi stoletnice Rev. Friderik 
Baragovega prihoda v Združe
ne države ameriške. Dotičniki 
stavijo n jih  nasprotstvo na pod
lagi dejstva, da Friderik  Bara 
ga je bil duhonik oziroma misi
jonar, in pozneje škof, in da 
vsled tega ne zasluži te časti od 
našega naroda. Tem prija te  
ljem naj izjavim na tem mestu 
sledeče: Človek se ne meri po 
njegovemu poklicu, ampak po 
značaju in po delu, katerega je 
storil za svoj narod ali za člo 
veško društvo v obče. č a s t ,  ko
m ur gre čast, neoziraje se na 
njegov poklic ali njegovo ver 
sko ali politično prepričanje. 
Poklic misijonarja, pa naj 1» 
katerekoli verske sekte, je tudi 
časten poklic, katerega spoštu
jejo  civilizirani narodi, vsled te
ga tudi misijonar zasluži čast 
za njegovo požrtvovalno delo '  
njegovem poklicu.

Nadalje moram tudi izjaviti, 
ako zastopniki jugoslovanskega 
naroda v Minnesoti sklenejo, d? 
se proslavi moenjena stoletnica, 
se ne bo proslavila zato, kei 
je  ‘bil Friderik  Baraga duhov
nik in misijonar in pozneje škof. 
ampak zato, ker je bil on sir 
slovenske, oziroma jugoslovan
ske matere.

Zatorej je upati, da to po;a 
snilo dotičnike nekoliko potolu 
ži te r  da bodo tudi oni stopil 
v vrste  onih naših rojakov, k ’ 
so zato, da se omenjena stole^ 
nica proslavi, te r  da se s t e n  
pokaže ameriški javnosti, dr 
naš narod ni prišel v Združen^ 
države ameriške samo pred pa; 
leti, ampak da je preteklo ■// 
sto let, odkar so sinovi nnži: 
slovenskih m ater  zapuščali nji' 
rojstno grudo in dospeli v Z:lrr 
žene države ameriške, in pnnri 
gali pri razvoju naše amernik' 
republike. Če to storimo, borr. 
tudi ob enem postavili naš na 
rod na površje ameriške javno
sti, da ga bo potem amerišk 
narod malo bolj čislal in spošt/j 
val, kot ga je do danes čislal in 
spoštoval v več ozirih.

Z rojaškim pozdravom,
John Mo ver n, 

ta jn ik  A. J. Zveze v Minnesoti.

Gcwanda, N. Y,
Člane društva sv. Jožefa, št 

89 JSKJ tem potom obveščam 
da se bo naša prihodnja seja 
vršila DRUGO NEDELJO v m e
secu, to je 13. aprila. Ta izpre- 
raemba pa velja samo za meseč 
ipril. — Z bratskim  pozdravom, 

E rnest Palčič, tajn ik

C hicago, IH.
Da ne bo kdo mislil, da nas 

je  pohrusta la  sibirska zima, ki 
nas  je bila obiskala koncem 
m arca, m oram  sporočiti, da  je 
zopet posijalo z lato  solnce tudi 
na naše milijonsko mesto Chi
cago. Nastopili so pravi po
m ladanski dnevi, ki so v veselje 
s tarim  in mladim. Z Mr. Hoo
verjevo p rosperite to  se tudi pri 
nas v Chicagu ne moremo prav 
nič pohvaliti, ker imamo mesto 
nje veliko brezposelnost. V ed
no se obeta, da  bo bolje, toda  
os ta ja  le pri ob ljubah . V resni
ci se zelo težko delo dobi. Po
sebno s tare jše  delavce odprav 
lja jo  od ene do druge tovarne.

K a r  se tiče društev, še dosti 
dobro n ap redu jem o  pri nas. 
Pred kratk im  se jfe ustanovilo 
angleško poslujoče društvo 111- 
ni Stars, št. 211 JSK J, k a te re 
mu želimo hitro  ras t  in vse
stranski nap redek .

Naše društvo Zvezda, št. 170 
JSK J, bo priredilo  m ajniško ve
selico o priliki štiriletnice ob
s tan k a  našega  društva. Veseli
ca se bo vršila 10. m aja  v Polski 
Sokolski dvorani na 1921 W. 
22d St. B ra tska  društva  so pro
šena, da ne p r ire ja jo  veselic na 
dotični dan in da se člani istih 
po možnosti udeležijo naše ve
selice. O podobnih prilikah bo 
naše društvo to znalo vpošte- 
vati z ozirom na d ruga  društva.

č lan ice  našega društva  va
bim, da se gotovo udeleže p ri
hodnje seje, ki se bo vršila 16. 
apri la  v navadn ih  prostorih. 
Seja  bo zelo važna. T reba  bo 
'.Tekaj ukreniti  v svrho ag itacije  1 
za nove članice. Po truditi  sej 
moramo, da v tem letu p rido
bimo vsaka  vsaj eno novo čla ! 
itico. To bo v korist našemu j 
d ruštvu  in Jednoti, posebno pa 
še novi članici, ker  nihče ne \v  
k d a j  in k je  ga lajhko zadene  n e 
sreča. Seja  16. ap ri la  bo z a d 
nja  pred  veselico, zato bo treba  
izvoliti veselični odbor. Ak.> 
bomo delale složno, najn je 
ušpeh zagotovljen.

O p o za r jam  tiste članice, ki 
kaj do lguje jo  na asesm entu  ali 
vstopnicah, da' poravnajo  na 
pr ihodnji seji. N adzorni odbor 
ima rad , da  so knjige v redu  in 
asesm ent plačan. Želim, da se 
p r ihodn je  seje udeležijo  vse 
članice, brez izjeme. Po seji 
bomo imele nekoliko okrepčila , 
da  k a te ra  ne opeša na poti p rod  
domu.

Sestrski pozdrav  vsemu č lan
stvu J. S. K. Jedno te , članicam  
društva  Zvezda  pa k ličem : Na 
svidenje 16. ap ri la!

Agnes Jurečič, ta jn ica .

C h is h o lm ,  Mirin.
Olfine društva  sv. Jožefa , št. 

30 JSK J, opozarjam , da  se bo 
redna  se ja  tega  meseca vršila 
13. ap ri la  ob dveh popoldne v 
navadni dvorani. Ta sprem em 
ba je  bila n ap rav ljena ,  ker 20. 
ap ri la  je  velikonočna nedelja . 
Člani so vabljeni, da  se seje 13. 
ap ri la  polnoštevilno udeležijo. 
—  Z bra tsk im  pozdravom , 

John  Lam uth, ta jn ik .

East Windsor, Ont.
Članom društva sv. Roka, št. 

206 JSK J naznanjam, da se vr
ši redna mesečna seja 13. apri
la, torej drugo nedeljo, ker 
t re t ja  je  velikonočna nedelja. 
Vse prihodnje mesece p a 'se  bo
do zopet seje vršile vsako t re t 
jo nedeljo ob 10. uri dopoldne, 
in sicer na 260 Cadilac St. Le 
aprilska je prestavljena na dru
go nedeljo. Ob enem poživljam 
vse člane, da se gotovo udeleže 
te seje, radi več važnih reči.

Homer City, Pa.
Članom in članicam društva 

sv. Frančiška, št. 122 JSK J na- 
nanjam, da je nemila sm rt vze
la izmed nas dne 24. februarja  
sobrata Mika Petkovicha. Po
kopan je bil po katoliških obre
dih dne 26. feb ruarja  v Blairs- 
ville, Pa K našemu društvu je 
pristopil 15. februarja  1925. 
Bolan je bil samo štiri dni in 
sicer za pljučnico, ki ga je 
spravila v grob. Naj mu bo

Skupna potovanja
VABLJENI STE, DA SE PRIDRUŽI

TE ENEMU OD SLEDEČIH 
POTOVANJ:

28. marca. — Velikonočno potovanje
na impozantnem francoskem brzopar- 
liiku z neprekosljivim III razredom — 
Ile (le France, ki je zaradi svoje vse- 
stfanske popolnosti zaslovel pri potni
kih vseh razredov.

III razred do Ljubljane ......$117.23
III razred do Trsta ..............  103.50
Retur-karta do Ljubljane .. 210.00
Retur-karta do Trsta ........... 178.00

Davek $5.00 
No odlašajte s priglasitvijo 7,a to 

potovanje.

't tnnjn. — Maisko potovanje na zna
nem priljubljenem in sedaj še pre
novljenem francoskem brzoparniku — 

kojega tretji razred je nekaj 
> liiibnaga. Prigla. ite s« čim prej in 
si sMiTjtovite mesto, kolikor prej, to- 
V:p bolje za vas.

n i  razred do Ljubljane ..... $114.73
U l razred do Trsta .............  103.50
Retur-karta do Ljubljane .. 208.00
Retur-karta do Trsta .........  177.00

Davek $5.00

!’ . mala. — Potovanje direktno v 
Ti'St na novi veliki in hitri motorni 
iu iiji — Vulcania, ki ima najmoder- 
C-'jše naprave tudi v tretjem razredu. 
P uno l:! dni do Trsta. To potovanje 
i ■ priporočljivo zlasti za avtomobili- 
■*;, ki lahko vzamejo svoje “kare” 
.ioboji dalje za velike družine z m ali- 

i otroci, in sploh za vse, Jci ljubijo 
'•i'jšo vožnjo in slikovitost Srcdozem- 
'•<>"!» morja. Priglasilo se je že več 

iMMioblli lov. Priglasite se še vi.

Meadow Lands, Pa.
Članom društva  sv. J a n : /  

Krstnika, št. 75 JSK J na/.:, i 
n jam, da se bo naša seja \ 
aprilu vršila prvo nedeljo p' 
Veliki noči, to je 27. aprila. Se 
ja  se je za ta  mesec preložila 
ker 20. aprila je velikonočna 
nedelja. Prosim člane, da se t: 
seje udeleže polnoštevilno, tako. 
da se bo lahko asesment že dru
gi dan poslal na glavni urad. — 
Z bratskim  pozdravom,

Joseph Markely, ta jn ik

r. mata so nudi potnikom zopet slav- 
i  "i! ile France, 

junija. — Naše glavno poletno pr>- 
vanje se vrSi zopet na brzoparniku 
neprekosljivim tretjini razredom, na 
.i (le France. Že sedaj je priglaše
ni večje število rojakov za to poto- 
mje. V vašem interesu je, da se 
,'g lasite tudi vi. '
'. iuui.il. — Drugo skupno potovanje 

1 ! r c k t n o na Trst, zopet na hitri, 
Jobni in moderni Vulcaniji, zopet za 

ivtijmobiliHte, velike družine in take, 
i jim daljša morska vožnja ne dela 

t. žav.
30. junija. — Srcdoletno potovanje na 
priljubljenem Paris-u.

V zadnjih osmih letih smo imeli 29 
skupnih potovanj z nad tisoč potniki. 
Naša skupna potovanja torej slone na 
mnogoletnih izkušnjah. V vašo korist 
l>o, ako to vpoštevatc.

Za vsa nadaljna pojasnila pišite na

LEO ZAKRAJŠEK

Midtown Bank of New York
«30 — OTU AVE., NEW YORK CITY

Joliet, I! .
Da je  Jolie t zd rav  k ra j ,  kje: 

zam orejo  prave  vrste l jud je  
dočakati  visoko starost, lahko 
dokažem o s tem, da imamo 
med nami precejšno število s t a 
rih ljudi. Zadn ji  teden v m ar
cu je  sm rt  pobra la  k a r  tri  s tare  
ženice, ozirom a vdove. Prva  je 
bila Slovenka M ary  Štefančič, 
s ta ra  94 le t ;  d ru g a  je  bila Po
l ja k in ja  in s ta ra  95 let. T re tja ,  
M ary  šega, se je  poslovila v 
s tarosti  81 let. S lednja  je  bila 
mati sledečih še živečih sinov

W e did n o t  k now  th e  pain  you  had, 
Or h ear v«*,r  fin a l sia-h:
W e o n ly  k now  you  p assed  aw ay  
W ith o u t a la s t  g-ood-bye.
G one, d ear  fa th er , co n e  forever: 
H ow  w e m is s  yo u r  sm ilin g  face .

B u t y ou  le f t  u s  to  rem em b er th a t  
N on e on earth  cou ld  ta k e  yo u r  p lace. 
A  h ap p y  h om e w e on ce  en jo y ed  and  
H ow  s w e e t  th e  m em ory  s t il l .
B u t d eath  h a s  le f t  lo n e lin e ss  
T h e w orld  can  n ev er  fill.

Youngstown, O.
Tem potom naznanjam  članom 

druš tva  sv. Antona, št. 108 
JSKJ, da se je  za ta  mesec seja 
premestila z 20. na 13. aprila. 
Prosim člane, ki kaj dolgujejo 
na asesmentu, da p o r a v n a l e

Your memory ;s with us deep down in our hearts. We s 
miss your company. With loving memory:

Wife, sons, daughters, sistter and brother of deceased 
Verona, P a- April 4, 1930.

/

IZ EVROPE D O SPELE n o t e !
ZA PIANO IN PE T JE

Po narodnih motivih sestavil prof. JOSIP PAVČIČ 

PO 50c
Zvezek š t  1. Motivi: Že dolgo nismo pili ga — Ne bom se možila 

—Dokler sem mlada b’la — Moj očka 'ma 
konjička dva — Sladko vince.

Zvezek št. a. Motivi: Ti zvončki v dolinci — Moj očka so ,rekli —
 * :.• Ni e ne maram -'-P r id i Gorclij’c.

Zvezek št. 'i. fcoiivi: Sem slovenska deklica — V nedeljo zjutraj
— Ch kaj sc boš jokala — Beg je ustvaril 
zemljico — Tam za goro.

Zvezek št. 5. Motivi: Kol kor kopljic tol’ko let — Ni lepšega soldata
— Bed’ moja — Regiment po cesti gre.

Zvczsk št. 0. Motivi: Sloji, stoji Ljubljan’ca — Mila lunica — Moj
očka ’ma konjička dva — Ne hodi za mano. 

Zvezek št. 7. Motivi: Nikol' ne bom pozabil — Ne grem domu —
Pa ml ga žingamo — Ko sem k njej pršov —
Čez tri gore.

1*0 75c
Zvezek št. 3 . Motivi: Kadar boš na rajžo šel - r -  Pa bod’ moja —

. " • Od kcd si dekle — Kaj boš za mano hodil.
Zvezek št. 8. Motivi: Na klopi sva sedela Mi yjio mi — Zima, 

ssima bela — Jaz pa pojdem na Gorenjsko 
Goreči ogenj.

Zvezek št. 9. Motivi: Ljub'ea moja, kdo bo tebe tioštpv — 'Tl baš 
pa doma ostala — Delaj dekle pušelc — 
Bobni bodo ropotali.

Zvezek it . 10. Motivi: Kaj pa deklo tukaj delaš — Oblaki rdeči no 
—Lepa si pomlad — Tam za turškim gričem.

01.00
Slovenska narodne pesmi za en gla i z besedami.

Zvezek št. 11. Motivi: Goreči ogenj — Jaz ’mam pa konjička belega
— Otožnost — Potrkan ples — Pojdem v 
rute — Zdravica — Pa moje ženske glas.

CELA IZDAJA 11 ZVEZKOV SAMO $6.00
Opozarjamo vse pevska društva in slovenske stariše in mladino 

na to originalno izdajo teh priljubljenih domačih pesmi.
Edina zaloga v Ameriki 

Naročila prejemam tudi po pošti.

FRANK ČERNE
CREDIT JEWELRY, RADIO AND MUSIC HOUSE

6033 St. Clair Ave. CLEVELAND, OHIO

g — ' - L................. - g
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SLOVENSKA CVETLIČARNA V JOHNSTOWN, P A ,
nudi ro jak om  po zm ernih  cen ah  V E N C E  in  C V E T L IC E  za  n a jr a z lič n e jše  p rilik e.
—  Isto ta m  si lah k o  iz p o so d ite  s lo v e n s k e  k n jig e .

MRS. M ARY TOMEC  
1 2 0  M arket St., Johnstow n, Pa.

(Tel. 6211-B)
_____ I ___

J IN MEMORY
-j of our late beloved husband, father and brother

1 JOHN L AURIC
HD ’ who departed from us April 7, 1927

A N T O N  Z B A Š N I K  1|
S l o v e n s k i  J a v n i  N o t a r  | |

5400 Butler Street Pittsburg  ̂ |*-

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, 
vse druge v notarski posel spadajoče dokumente, bodisi z# A 
stari kraj. Pišite ali pridite osebno.  ̂  ̂  ̂ .  jBi'f

N A Š !  S K U P N I  I Z L E T I  V  J U G O S L A v?J° 4  
I N  I T A L I J O  Z A  L E T O  1930 ^  ^

N  n s p l o š n o  p o v p r a š e v a n j e  in  z a n i m a n j e  r o j a k o v  zn naSfc 
n a z n a n j a m o ,  <Jn. p r i r e d i m o  t o  l e to  s le d e č e  i z l e t e :  „ C]

Po F R A N C O S K I  profri s parnikom “ILE DE FR-** j « 
preko Havre

PRVI SPOMLADANSKI IZLET dne 18. aprila- %
f iLAVN! SPOMLADANSKI IZLET dne 15. Je
Nadaljni izleti po isti pro^i in z istim parnikonl^ini |,|i| IjejjQ

G. j u n i j a  p r v i  p o l e tn i  iz le t  11. j u l i j a  t r e t j i  ^ | et n i . fcj.i
2 5 .  j u n i j a  d r u g i  p o le tn i  iz !e t 1. a u g u s t a  č e t r t i  f "

  cbetv>  ̂ 'No;Pc f : U N A R I) progi s parnikom “Mauretania preko 1 j|3, J >
PRVI SKUPNI SPOMLADANSKI IZLET dne 30. »I . ,

Po C O S U L 1 C II progi z motorno ladjo “VULCANl
“SATURNIA” preko Trsta f

DRUGI SKUPNI IZLET z motorno ladjo “SATURNIA” 30'

Nadaljni izleti po isti progi z ladjo “VULCANIA &lj
2 . avgusta, 3. septembra, 9. oktobra vi #  ^

P i š i t e  n a m  Č im p re j  jpn- 'cene, z a  n a v o d i l a  jrlede p o tn ih  ,s ' ( • ( \w  
p e r m i t o.v i td .  n a r  -ji | ; !

SAKSER STATE BANK . >,
82 C crtland t  St. NEW  YOR& N' | 0|^

Tel. Barclay 0.'180 l  JGfj

  ------------- ------------------------------------------^ ob

0 PRIPOROČAM SE KOT jVfl

STAVBINSKI MOJSTER f j o
č lan om  J . S . K . J e d n o te  in o s ta le m u  o b č in s tv u  v  B a ib er ton u  s
z g r a d b o  h i š  in k a r  d r u / e g a  s p a d a  v t o  s t r o k q  n a j  s e  r o j a k i  obra
k o n  t r a k t  o r  j a  n a  n a s l o v :  L "1

__________ MILAN BOZICK, 33G Washington Ave., Darbcrt o n ^ ^  Jrv0

Nulvečja im najulurejšn slovenska zlatarska trgovina V '■ |)
Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in ra« \

* in izdelkov dobite pri nas. j . ®de]

F R A N K  Č E R N E  „ % ]
«03 J Bt. Clair A v«, in »3« E. 79th 8«., CleT«la»d' ° ' v

------------------------------------ — —  ....................... — [ S

ELY HARDWARE & FURNITURES
to

Vam nudi ^  j  ̂ v
NAJBOLJŠE VRSTE ŽELEZNINO — jt J1(

PRALNE STROJE —  PHrLCO RADIO M ’A j
kakor tudi

VELIKO ZALOGO VSAKOVRSTNEGA ’■ L ,,

MODERNO UREJENTOGREBNl W j ®
Pri nas lahko naročite vence in cvetlice za l1 M e.)c

(Podnevni telefon No. 46, ponoči pa 291 j •5 J
x ' Točna postrežba zajamčena

_________ Louis Champa in Chas. Merhar,

I
- N A Z N A N I L O  I N  Z A H V A l ^  i ^  i

Potrtih src naznanjamo sorodnikom, p r ija te ljev i' gin#’ ^   ̂ r,6 
žalostno vest, da nam ,je nagla smrt iztrgala ljitblje11®̂  jet 1 | k  6

ma brata. V najlepši mladeniški dobi ,r;tar komaj  ̂
mesecev je nagloma preminil I ^

R u d o l p h  M i k j  |

ce udeležili pogreba, ki so dali za pogreb potrebi' -th, 6
razpolago in ki so nas tolažili v žalostnih urah. g j  

Zahvaljujemo se druStvu Bratska Sloga, št. 149 l' sjif V  
Postonjska Jama, št. 138 SJ^PJ za čuvanje in v' ja %
pogrebu. Zahvaljujem se tudi obema društvama ■ ^ lj ^ i  V (’> tg 
poklonjene pokojnemu sobratu v zadnji pozdrav. a|>  ̂r I j 
ljujemo za poklonjene vence sledečim: Mr. in " fc1'̂  V ,  1
kav, Mr. in Mrs. Joe Boštjančič, Mr. in Mrs.1 F1'0, A,-. 11 jp J  L'* 
Mrs. Martin Kolovič, Mr. in Mrs. John K o k ' tiai 
Koklič; Mr. in Mr:;. Frank Seniear, Mr. David A. - ncei>1 ' i V  /I 
vim delavcem, Mrs. Louise Penca (sestričini*. u jelW 11 , V
šole sobi 10 in 6, Strabane fantom in prija '̂  J  ]V
boardarjem. Iz Imperiala, Pa., pa. Mr. John w ^  t /  Do|
Vidrih, Mr. Jankel in Mr. Jacob Vehar. j  tja ,

Sploh naj bo izrečena najlepša hvala vsem ^ e „̂ 6ir> ^  J  
novanim, ki so nam v težkih dneh na katerkoli ■ ■ t,
sožalje in pomoč. ]et j  ^  «

Ti pa, nepozabni sin in brat, ki si se v cvp rUdi. • h '
poslovil od nas, snivaj sladko v rodni ameriški g ,ie rfr k (|0̂  
ostal bo v naših srcih lep in tožno sladak, ^ i%
Teboj tja, kjer ni več trpljenja in žalovanja. — :

Frank in Louise Mikec, star^^v^e, ^  ; \(j
Henry in Edward, brata; Jennie in JoseP

Strabane, Pa., 27. marca 1930.


